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NOTIFIKAZZJONUIET =~ TAL-GVERN
Nru. 650
PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni ge-
nerali illi I-Att li gej huwa ippubblikat

fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-

Gazzetta: :

Att Nru. XXV ta’ 111978 imsejjah
I-Att ta’ 11978 dwar Suppliment
ghall-Pjan ta’ Zvilupp.

L-1 ta’ Dicembru, 1978

Nru. 651

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ
TA’ LIGI FIS-SUPPLIMENT
HUWA avzat ghall-informazzjoni
generali illi I-Abbozz ta’ Ligi li gej
huwa ippubblikat fis-Suppliment Ii jin-

sab ma’ din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Ligi Nru. 81 imsejjah
[-Att ta’ 1-1978 dwar il-Professjoni ta’
l-Accountancy.

L-1 ta’ Dicembru, 1978

Nru. 652
KUNSILL MEDIKU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi skond id-disposizzjonijiet
ta’ l-Artikolu 19(2) ta’ I-Ordinanzg dwar
1-Organizzazzjoni tad-Dipartiment tas-
Sahha (Kap. 148), il-President ta’ Malta
innomina lill-Onor. is-Sur Imhallef Gio-
vanni O, Refalo, LL.D., President tal-
Kunsill Mediku ghal perijodu ta’ sena.

It-28 ta’ Novembru, 1978

(OPM [ 78/63)

GOVERNMENT NOTICES
No, 650
PUBLICATION OF ACT IN
SUPPLEMENT
IT is notified for general information
that the following Act is published in
the Supplement to this Gazette:

Act No. XXV of 1978 entitled the
Development Plan (Supplement) Act,
1978.

1st December, 1978

No. 651

PUBLICATION OF BILL
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information
that the following Bill is published in
the Supplement to this Gazette:

Bill No. 81 entitled the Account-
ancy Profession Act, 1978.

Ist December, 1978

No. 652
MEDICAL COUNCIL

IT is notified for general information
that in accordance with the provisions
of Section 19(2) of the Department of
Health (Constitution) Ordinance (Cap.
148), the President of Malta has ap-
pointed the Hon. Mr Justice Giovanni
O. Refalo, LL.D., President of the Medi-
cal Council for a period of one year,

28th November, 1978
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Nru. 653
BORD TAL-FARMACIJA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi skond id-disposizzjonijiet
ta’ 1-Artikolu 28A ta’ I-Ordinanza dwar
1-Organizzazzjoni tad-Dipartiment tas-
Sahha (Kap. 148), il-President ta’ Malta
innomina lill-Magistrat Dott. Joseph
Debono, LL.D., Chairman tal-Bord tal-
Farmacija ghal perijodu iehor ta’ sena
b’sehh mid-29 ta’ Novembru, 1978.

1t-28 ta’ Novembru, 1978
(OPM/1469/67)

Nru. 654

ESTENSJONI TAD-DATA TA’
L-EGHLUQ TAL-115-IL LOTTERIJA

NGHARRFU b’din illi bis-sahhia tal-
poteri moghtijin bis-sub-artikolu (1) ta’
l-artikolu 9 ta’ 1-Att ta’ 1-1948 dwar il-
Lotteriji tal-Gvern, il-Ministru tal-Fi-
nanzi, Dwana u Investimenti Finanzjar-
ji tal- Poplu tawwal id-data u l-hin iffis-
sati b1n—Not1ﬁkazz oni tal-Gvern Nru.
453 tad-29 ta’ Lulju, 1977, ghad-depozi-
tu jew konsenja bil-posta tal matr1c1]1et
tal-biljetti u I-flus tal-bejgh ta’ l-istess
biljetti ghall-hames fazi tal-115-il Lotte-
rija tal-Gvern, kif gej:— .

Bejgh hawn Mdlta

‘Minn nhar it-Tnejn, 1-4 ta’ Dicembru,
1978, sa nhar it-Tnejn, it-18 ta’ Dicem-
bru, 1978, fis-7.00 p.m.

Bejgh barra minn Malta

Minn nhar it-Tnejn, il-11 ta’ Di¢em-
bru, 1978, sa nhar 1-Erbgha, 1-20 ta’ Di-
¢embru, 1978, fis-7.00 p.m.

L-1 ta’ Dicembru, 1978
(PLD/LY/15/77)

Nru. 655
ORDINANZA DWAR IL-HWEJJEG
TA’ L-IKEL, MEDICINALI U ILMA
TAX-XORB
(Att XL ta’ [-1972)
NGHARREFU b’din illi, bis-sahha tas-
setghat moghtija bl-Avviz Legali 156
ta’ 1-1977, is-Suprintendent tas-Sahha
Pubblika ezenta lis-Sur Gaetano Abela
ta’ Quality Meat Products Ltd., Sqaq il-
Gerrejja, il-Marsa, mill-boll ta’ zalzett,

ta’ tip Ingliz u Kontinentali, hamburg-

ers u beefburgers. .

Din l-ezenzjoni hija valida sal 31 ta”

Di¢embru, 1978
L-1 ta’ Dicembru, 1978

‘to Monday,

No. 653
PHARMACY BOARD

IT is notified for general information
that in accordance with the provisions
of Section 28A of the Department of
Health (Constitution) Ordinance {(Cap.
148), the President of Malta has ap-
pointed Magistrate Dr Joseph Debono,
LL.D., Chairman of the Pharmacy
Board for a further period of one year
with effect from the 29th November,
1978.

28th November, 1978

No. 654

EXTENSION OF CLOSING DATE
~ OF 115TH LOTTERY

IT is hereby notified that in- exegexse
of the powers conferred by sub-section
(1) of Section 9 of the Government Lot-
teries Act, 1948, the Minister of Fin-
ance, Customs and People’s Financial
Investments has extended the date and
time fixed by Government Notice No.
453 of the 29th July, 1977, for the depo-
sit or delivery by post of the counter-
foils of tickets of the fifth phase of the
115th Government Lottery and of the
proceeds of sale thmeof as shown here-
under:—

Local Sales .
From Monday, 4th December, 1978,
18th ‘December, 1978, at
7.00 p.m,
QOverseas Sales
From Monday, 11th December, 1978,
to Wednesday, 20th Decemlber 1978,
at 7.00 p.m.
Ist December, 1978

No. 655

FOOD, DRUGS AND DRINKING
WATER ORDINANCE

(Act XL of 1972)

IT is hereby notified that, in exercise
of the powers conferred by Legal No-
tice 156 of 1977, the Superintendent of
Public Health has exempted Mr Gaeta-
no Abela of Quality Meat Products
Ltd., Jockeys Lane, Marsa, from stamp-
ing English and Continental type
sausages, hamburgers and- beefburgers.

This exemption is valid up to the.
31st December, 1978. .

1st December, 1978
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Nru. 656
ATT TA’ 1-1965 DWAR IL-BORD TA’ STANDARDS TA’ MALTA
(ATT NRU. XXVII TA’ L-1965)

IL-LISTA u d-deskrizzjoni li gejja ta’ oggetti lokali Ii dwarhom fl-20 ta’ Novem-
bru, 1978, kien hemm licenza moghtija mill-Bord ta' Standards ta’ Malta skond
id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 7 ta’ I-Att ta’ 1-1965 dwar il-Bord ta’ Standards ta’
Malta, qieghda tigi pubbhkata ghall-informazzjoni generalj skond id-disposizzjoni-
jiet ta’ l-artikolu 6 ta’ l-istess Att

Lista ta’ Oggetti Lokali - Deskrizzjoni

Zalzett tal-porku u tac¢-canga tat-tip.

Ingliz ... e Kull tahlita ta’ ¢anga jew porku nejjin
imqatta’ jew'kapuljat b’cereali jew bi
thawwir fil-forma ta’ zalzett, sew jekk
imqieghda fqoxra trasparent1 sew

' ]ekk le. :
Prodotti tal-pullam iffrizat ghal kollox Tjur ghat-toghlija, tjur 0hax-x1w1 ho-
: sien u l-ghonq, il- qalb, 1I~fw1ed u
l-qansha taghhom, kollox iffrizat.
Polyurethane Foam flessibbli ... Polyurethane foam flessibbli (tax-xorta
Polyester) 1i jiflah il-piz manifatturat
f’diversi kuluri f’ghamla ta’ blokki,
folji jew strippi u f'ghamliet ta’ forma
jew fabbrikati, ‘

Zebgha ta’ l-Enamel Tleqq Imhalltd u -
Lesta Zebgha ta" l-enamel tleqq imhallta u
: lesta biex jinghataw passati ta’ fini-
tura u l{i huma mahsuba biex iharsu
& wcuh esterni ghal uzu domestiku,
L-1 ta’ Dicembru, 1978

. No. 656

MALTA BOARD OF STANDARDS ACT 1965
" (ACT NO XXVII OF 1965) -

THE followmc description of Iocal goods covered on the 20th November 1978
by a licence gr anted by the Malta Board of Standards under the provision of
section 7 of the Malta Board of Standards Act, 1965, is being published for general
information in accordance with the prowsmns "of section 6 of the said Act.

List of Local Goods Description .

English type Beef and Pork Sausages ... Any mixture of uncooked chopped or
. ’ ‘ minced beef or pork with cereal or
seasoning, of the shape commonly
known as sausage-shape, whether or
‘ not filled into a transparent casing.

Deep frozen poultry products . Deep frozen boiling fowls, broiler
: ' ‘ birds, capons and neck, heart, liver

7 , and gizzard thereof.. .
Flexible Polyurethane Foam ... - ... Flexible load bearing polyurethane
' ' : : - foam (polyester type) manufactured
in various -colours in block, sheet or
strip foam, and -in- moulded or fabu—

cated shapes

Ready-Mixed Gloss Ename] Paint ... Ready-mixed gloss enamel paint for

finishing coats prepared and intend-

ed for the protection of exterior
surfaces for domestic use. :
Ist December, 1978
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Nru, 657 No. 657
KUMMISSJONARJU COMMISSIONER FOR OATHS

GHAL GURAMENTI

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija
bis-sub-artikolu (2) ta’ 1-Artikolu 2 ta’
1-Ordinanza dwar il-Kummissjonarji
ghal Guramenti (Kapitolu 120), il-Presi-
dent ta’ Malta ghogbu jinnomina lis-Sur
Elia Borg Caruana Kummissjonarju
ghal Guramenti waqt u kemm idum
jaqdi dmirijietu fil-kariga tieghu bhala
ufficjal fis-servizz barrani barra minn
Malta,

L-1 ta’ Dicembru, 1978
(OPM [702/64)

AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 73

Bis-sahha ta’ [-Artikolu 81(1) tal-Ko-
dici tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13)
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi l-ingenji tas-sewgan ma jkunux
jistghu jghaddu mit-toroq imsemmija
hawn taht fid-dati u 1-Rinijiet indikati
minhabba festi religjuzi.

BORMLA

Fis-7 ta’ Di¢embru, 1978, bejn is-7
p.m. u I-10 p.m. minn Triq Santa Mar-
gerita, Trig 1-Oratorju, Trig Verdala,
Pjazza Santa Margerita, Trig San Gorg,
Triq Santa Tereza, Triq Santa Liena,
Trig Luigi Rosato, Trig San Frangisk,
Triq San Mikiel, Trigq San Pawl, 1-In-
hawi tal-Knisja ta’ San Pawl, Pjazza
Gavino Gulia, ix-Xatt ta’ Bormla u
Pjazza Paolino Vassallo,

Fit-§ ta’ Di¢cembru, 1978, bejn is-7
pm, u I-10 p.m. minn Trig 1-Oratorju,
Triq Santa Margerita, Trig Verdala,
Pjazza Santa Margerita, Triq San Gorg,
Trig Santu Rokku, Trig Santa Tereza u
Pjazza Paoling Vassallo,

Fid-9 ta’ Dicembru, 1978, bejn is-7
pm. u I-11 p.m. minn Trig San Pawl,
Pjazza Gavino Gulia, ix-Xatt ta’ Bormla,
Pjazza Paolino Vassallo, Trig Santa
Margerita, Trig 1-Oratorju, Trig Ver-
dala, Triq San Gorg, Trig Santa Tereza,
il-Mina ta’ Santa Liena, Trig Luigi Ro-
sato, Triq San Frangisk u l-Inhawi tal-
Knisja ta’ San Pawl,

IN exercise of the powers conferred
by sub-section (2) of Section 2 of the
Commissioners for Oaths Ordinance
(Chapter 120), the President of Malta
has been pleased to appoint Mr Elia
Borg Caruana Commissioner for Qaths
whilst and so long as he continues func-
tioning in his capacity as a foreign ser-
vice officer abroad,

1st December, 1978

POLICE NOTICE
No. 73

In virtue of Section 81(1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13) the Com- -
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be
suspended on the dates and the hours
indicated in connection with religious
festivities.

COSPICUA

On the 7th December, 1978, between
7 p.m, and 10 p.m. through St Margaret
Street, Oratory Street, Verdala Street,
St Margaret Square, St George’s Street,
St Theresa Street, St Helen Street, Luigi
Rosato Street, St Francis Street, St
Michael Street, St Paul’s Street, St
Paul’s Church Area, Gavino Gulia
Square, Bormla Wharf and Paolino Vas-
sallo Square.

On the 8th December, 1978, between
7 p.m, and 10 p.m, through Oratory
Street, St ‘Margaret Street, Verdala
Street, St Margaret Square, St George’s
Street, St Rocco Street, St Theresa
Street and Paolino Vassallo Square.

On the 9th December, 1978, between
7 pm, and 11 p.m. through St Paul’s
Street, Gavino Gulia Square, Bormla
Wharf, Paolino Vassallo Square, St
Margaret Street, Oratory Street, Ver-
dala Street, St George’s Street, St The-
resa Street, St Helen Gate, Luigi Rosato
Street, St Francis Street, and St Paul’s
Church Area,
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F1-10 ta’ Dicembru, 1978, bejn 1-4
pm, u l-11 p.m, minn Trig San Gorg,
Trig 1-Oratorju, Trig Santa Margerita,
Triq Verdala, Triq il-Gublew tal-Fidda,
Triq it-8 ta’ Dicembru, Triq Santa Te-
reza, Pjazza Paolino Vassallo, ix-Xatt
ta’ Bormla, Pjazza Gavino Gulia, Trigq
Gdida, Triq San Frangisk, Trig San
Pawl u l-Inhawi tal-Knisja ta’ San Pawl.

L-1 ta’ Dicembru, 1978

L-OGHLA PREZZIJIET TA’
‘CEMENT’
(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 3)
Ordni Nru, 131

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi
l-oghla prezzijiet 1i bihom il-kwalitajiet
kollha ta’ cement Portland importat
jistghu jinbieghu ex quay uljew ex
warehouse ghandhom, sakemm johrog
ordni iehor, ikunu kif gej:—

Prezzijiet kull Xkora ta’ 50 Kilogramma
Ex Quay: £M1.19¢0
Ex Warehouse: £M1.23c0

L-Ordnijiet kollha ta’ qabel li ma jag-
blux ma’ ta’ hawn fug huma b’dan im-
hassrin,

1-1 ta’ Dicembru, 1978

Certifikati Mitlufa

Is-Sur John Cilia La Corte bhala Am-
ministratur ta’ Dar Monsinjur Gonzi
ghat-Tfal Inkapacitati, is-Siggiewi, fil-
kariga tieghu bhala l-werriet legali tal-
mejjet Emmanuel Azzopardi, 1li kien
jogghod 1882, Flat 2, Triq il-Kbira, il-
Hamrun, gharraf lill-Accountant Gene-
ral illi tilef il-54% Local Development
Registered Stock Certifikat Nru. 561
ta’ 1-1973/78 (Mifdi) u 6% Local De-
velopment Registered Stock Certifikat
Nru. 459 ta’ 1-1975/82 1i ghalihom
ghandu claim legali.

Huwa propost i wara li  jghaddu

xahrejn bil-kalendarju mid-data ta’ dm’
il-pubblikazzjoni jinhargu kopji ta
dawn 1i Stock Certificates.

-1 ta’ Dicembru, 1978

On the 10th December, 1978, between
4 p.m. and 11 p.m. through St George’s
Street, Oratory Street, St Margaret
Street, Verdala Street, Silver Jubilee
Road, 8th December Road, St Theresa
Street, Paolino Vassallo Square, Bormla
Wharf, Gavino Gulia Square, New
Street, St Francis Street, St Paul’s
Street and St Paul’s Church Area,

Ist December, 1978

MAXIMUM PRICES OF CEMENT

(Sale of Commodities (Control)
Regulations, 1972, Regulation 3)

Order No. 131

The Director of Trade notifies that
the maximum prices at which all
brands of imported Portland cement
may e sold ex quay and/or ex ware-
house shall, until further Order, be as
follows:—

Prices per Bag of 50 Kgs.
Ex Quay: £M1.19¢0
Ex Warehouse: £M1.23¢0

All previous Orders inconsistent

with the above are hereby repealed.

1st December, 1978

Loss of Certificates

Mr John Cilia La Corte as Adminis-
trator of Monsignor Gonzi House for
the Handicapped Children, Siggiewi, in
his capacity as legal heir of the late
Emmanuel Azzopardi, formerly of 882,
Flat 2, High Street, Hamrun, has noti-
fied the Accountant General that the
5% Local Development Registered
Stock Certificate No. 561 of 1973/78
(Redeemed) and 6% Local Develop-
ment Registered Stock Certificate No.
459 of 1975/82 to which he has legal
claim thave been lost.

It is proposed to issue duplicates of
these Stock Certificates after the ex-
piration of two calendar months from
the date of this publication.

1st December, 1978
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ
PUBBLIKU
Post ta’

Technician II (Electroencephalegraph)

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub-
bliku tilqa’ applikazzjonijiet ghall-post
ta’ Technician II (Electroencephalo-
graph) fid-Dipartiment tas-Sahha u ta’
I-Ambjent. L-applikazzjonijiet, li magh-
hom ghandhom jintbaghtu certifikati
tat-twelid u tal-kondotta mill-Pulizija,
jintlagghu  primarjament mit-Tabib
Principali tal-Gvern, 15, Triq il-Mer-
kanti, Valletta, sa nofs in-nhar tal-
Gimgha, it-22 ta’ Dicembru, 1978,

Applikazzjonijiet - 1i jaslu tard ma
jigux ikkunsidrati.

2. Il-post ta’ Technician II (Electro-
encephalograph) huwa fuq l-istabbili-
ment pensjonabbli u ghandu salarju ta’
£M1,213 X £M37 — £M1,470 X £M49
— £M1,616 (X £M49 — £M1,702).
Barra minn dan jithallas il-bonus ta’

£M1.50c¢ fil-gimgha ghall-gholi tal-hajja. -

Estensjoni tas-salarju 'l fuq minn
£M1,616 tithallas biss lil ufficjali i
jkollhom id-Diploma adattata. Din in-
nomina i hija soggetta ghall-konferma
wara li tghaddi sena, hija soggetta
wkoll ghar—regoh u rregolamen‘u li
jiggvernaw minn zmien ghal Zmien is-
Servizz Civili ta’ Malta b’'mod generah
u d-Dipartiment tas-Sahha u ta’
l-Ambjent b’'mod partikolari u wiehed
jista’ jigi trasferit skond l-esigenzj tas-
Servizz Pubbliku.

3. L-applikanti ghandhom:—

(a) ikollhom il-G.C.E.
Avanzat fi tliet (3) suggetti, tnejn (2)
minnhom fil-Fizika, Kimika jew Bi-
jologija jew kwalifika oghla tas-City
and Guilds, jew ekwivalenti;

(b) ikunu ghalqu t-tmintax-il sena
imma mhux il-wiefied u tletin sena

fl-ahhar gurnata ta’ meta jintlagghu

l-applikazzjonijiet;

(¢) ikunu ta’ karattru morali taj-
jeb; ; , y
(d) ikunu bla ebda difetr fiziku
jew tal-mohh jew mard lj jista’ jfix-
kilhom fil-qadi sewwa ta’ dmirijiet-
hom; S

fLivell

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of
Technician II (Electroencephalograph)

The Public Service Commission in-
vites applications for the post of Tech-
nician II (Electroencephalograph) in the
Department of Health and Environ-
ment, Applications, which must be ac-
companied by certificates of birth and
of police conduct, will be received in
the first instance by the Chief Govern-
ment Medical Officer, 15, Merchants
Street, Valletta, up to noon of Friday,
22nd December, 1978.

Late applications will not be consi-
dered.

2. The post of Technician II (Elec-
troencephalograph) is on the pension-
able establishment and carries a salary
of £M1,213 X £M37 — £MI1,470 X
EMA9—£M1,616 (X £M49—£M1,702).
In addition a cost of living bonus of
£M1.50c per week will be rpaid.
Extension of salary beyond £M1,616 is
payable only to officers in possession of
the appropriate Diploma. This appoint-
ment which is subject to confirmation
after the lapse of one year, is also sub-
ject to the rules and regulations govern-
ing from time to time the Malta Civil
Service in general and the Department
of Health and Environment in particu-
lar and involves liability to transfer ac-
cording to the exigencies of the Public
Service.

3. Applicants should:—

(a) possess the G.C.E. at Advanced

- Level in three (3) subjects, two (2) of

which in Physics, Chemistry or

Biology or higher City and Guilds
qualification, or equivalent;

(b) have attained their eighteenth
but not their thirty-first birthday on
the last day for receipt of applica-
tions;

(c) be of good moral character;

(d) be free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper dlscharce of
their duties;
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(e) ikunu cittadini ta’ Malta (jip-
prezentaw minbarra ¢-Certifikati tat-
twelid taghhom, certifikati tat-twelid
tal-genituri taghhom u tan-nannu
min-naha tal-missier li juru I-postijiet
tat-twelid).

4. Il-kwalifiki u l-esperjenza 1i wie-
hed ikollu ghandhom jintwerew b’do-
kumenti u/jew certifikati.

5. Mara Ii tigi nominata tkun meh-
tiega 1i tiddemetti min-nomina taghha
meta tizzewweg.

6. Fid-diskrezzjoni tal-Gvern, l-uffi¢-
jal nominat jista’ jkun mehtieg 1i jmur
barra minn Malta ghal perijodu ta’
mhux aktar minn sentejn, biex jaghmel
korsijiet approvati ta’ struzzjoni u
tahrig fl-ispecjalita.

7. Matul il-perijodu ta’ tahrig barra
minn Malta l-ufficjal nominat jithallas
u jinghata lura l-ispejjez bir-rati li jku-
nu  geghdin isehhu f'dak iz-zmien.
Taghrif dwar irrati kurrenti jista’
jinkiseb mid-Dipartiment tasdSahha u
ta’ IFAmbjent, 15, Triq il-Merkanti,
Valletta.

L-uffi¢jal nominat ikun mehtieg li:

(a) jiddedika hinu kollu biex
isegwi l-kors ta’ tahrig barra minn
Malta, kemm-il darba ma jinghatax
permess mill-Gvern biex jaghmel
xoghol fehor jew li jibdel il-kors
tieghu ta’ tahrig;

(b) joqghod ghall-ezami preskritt
jew gruppi ta’ ezamijiet;

(¢) jissodisfa lill-Gvern  dwar
attendenza, kondotta u progress
b’rapporti mill-kap ta’ l-istituzzjoni
]ew awtorita ohra 1i tahtha jkun ged
isir il-kors.

Jekk l-ufficjal nominat wara 1i jik-
seb lapprovaZZ]om tal-Gvern, jaccetta
xi impieg bi hlas filwaqt li jkun barra
minn Malta, l-ghotja totali mbhallsa
mill-Gvern titnagqgas b’ammont ekwi-
valenti ghas-salarju ta’ dak I-impieg.

8. Il-kors ta’ tahrig barra minn
Malta jista’ ]1g1 sospiz jew mitmum
skond kif ]1dh1rlu -Gvern jekk:

(e) be citizens of Malta (produce,
besides their birth certificate, certi-
ficates of birth of their parents and
paternal grandfather showing place/s
of birth),

4. Qualifications and experience
claimed must be supported by testi-
monials and/or certificates.

5. A female appointee will be re-
quired to resign her appointment on
marriage.

6. At the discretion of the Govern-
ment, the appointed officer may be re-
quired to proceed abroad for a period
not exceeding two years. to undergo ap-
proved courses of instruction and train-
ing in the speciality.

7. During the period of training
abroad the appointed officer will be paid
and reimbursed expenses at the rates in
force at the time, Information on the
current rates may be obtained from the
Department of Health and Environ-
ment, 15, Merchants Street, Valletta.

The appointed officer will be required
to:

(a) devote his/her whole time to
following the course of training
abroad, unless permission to under-
take other work or to change his/her
course of training is granted by the
Government;

(b} sit for the prescribed exami-
nation or groups of examinations;

(c) satisfy the Government as to
attendance, conduct and progress by
reports from the head of the institu-
tion or other authority under whom
the course is being undertaken.

Should the appointed officer after
obtaining Government approval, accept
any paid employment while abroad, the
total grant payable by Government will
be reduced by an amount equivalent to
the salary of such employment.

8. The course of training abroad
may be suspended or terminated at the
option of the Government if:
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(a) rapporti dwar il-progress jew
il-kondotta ta’ l-uffi¢jal matul il-
kors ma jkunux sodisfacenti;

(b) l-ufficjal, minghajr raguni gus-
tifikata, jonqos li jghaddi mill-ezami
preskritt matul iz-zmien moghti mill-
awtoritajiet ta’ l-istituzzjoni i jista’
jkun ged jattendi jew mill-Gvern;

(¢) l-ufficjal jaghmel xi xoghol Ii
jkun ta’ detriment ghall-progress
tieghu fil-kors ta’ tahrig barra minn
Malta preskritt ghalih, jew jaccetta
xi impieg bi hlas minghajr il-permess
tal-Gvern;

(d) l-uffi¢cjal ma jkunx jiflah li
jkompli t-tahrig tieghu minhabba f'xi
mard jew ikun nieqes mit-tahrig tie-
ghu ghal aktar minn sitt xhur min-
habba f'mard;

(e) l-ufficjal jonqos 1i jigi lura
Malta jekk u meta jkun mehtieg mill-
Gvern.

Il-kors jista’ jigi wkoll sospiz jew
mitmum jekk uffi¢jal ragel jizzewweg
minghajr il-permess tal-Gvern matul it-
tahrlg tieghu. Uffi¢jal mara li tizzew-
weg tkun mehitiega li ttemm it-tahrig
taghha.

9. Jekk jigri xi haga minn dawk Ii
hemm imsemmija fil-paragrafu 8, il-
Gvern jista’ jtemm in-nomina permezz
ta’ avviz bil-miktub xahar gabel li jin-
ghata lill-uffi¢jal ikkoncernat.

10. L-ispiza tal-passagg bir-ritorn
tigi mhallsa jekk il-kors ta’ studju jit-
wagqaf ghal xi raguni jew ragunijiet
imsemmijin fil-paragrafu 8 ta’ hawn fuq,
izda jekk l-ufficjal ma jkunx irid jivjag-
ga ma’ l-ewwel opportunita minghajr
raguni, gustikata, huwa jitlef id-dritt
tieghu ghal passagg b’xejn u l-hlas ta’
xi allowance 1i jkun qed jircievi t1g1
mwaqqfa minnufih.

11. Qabel ma jmur lewwel darba
ghal perijodu ta’ tahrig barra minn
Malta l-uffi¢jal nominat lkun mehitieg
jiffirma ftehim Ii jorbtu 1i jservi lill-
Gvern bhala Technician 1l (Electroen-
cephalograph) ghal perijodu ta’ sena

(a) reports on the officer’s prog-
ress or conduct during the course
are unsatisfactory;

(b) the officer, without reason-
able excuse, fails to pass the pre-
scribed examination within the time
fixed by the authorities of the insti-
tution he/she may be attending or
by the Government;

(c) the officer engages in any
occupation which is detrimental to
his/her progress in the course of
training abroad prescribed for him/
her or accepts any paid employment
without permission of the Govern-
ment;

(d) the officer becomes unfit to
complete his/her training owing to
illness or is absent from his/her
training for more than six months
owing to illness;

(e) the officer fails to return to
Malta if and when required by the
Government.,

The course may also be suspended
or terminated if a male officer marries
without Government permission during
his training. A female officer contract-
ing marriage will be required to termi-
nate her training.

9. If any of the contingencies men-
tioned in paragraph 8 materialises the
appointment may be terminated by
Government on one month’s written
notice being given to the officer con-
cerned.

10. The cost of the return passage
will be met if the course of training is
terminated for any of the reasons stated
in paragraph 8 above, provided that,
if the officer declines to travel at the
earliest opportunity without a reason-
able excuse, he/she will lose his/her
right to a free passage, and the pay-
ment of any allowance he/she may be
receiving will cease forthwith,

11. Before proceeding for the first
time on a period of training abroad. the
appointed officer will be required to
sign.an undertaking binding himself/
herself to serve the Government as
Technician II (Electroencephalograph)
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ghal kull tliet xhur ta’ tahrig barra
minn Malta, sa massimu ta’ hames
snin mid-data li jispi¢c¢a l-kors ta’ tah-
rig tieghu.

12. L-ufficjal nominat jista’ wkoll
ikun mehtieg jirrifondi l-ispejjez kollha
jew parti minnhom li 1-Gvern ikun
hareg f'ismu b’konnessjoni mal-kors
tieghu ta’ tahrig barra minn Malta jekk
dan- il-kors jigi sospiz jew mitmum
ghal xi raguni msemmija fil-paragrafu
8 jew jekk ma jirnexxilux jispi¢ca l-kors
ta’ tahrig b'mod sodisfacenti jew jekk
ghal xi raguni jonqos li jaghti servizz
lill-Gvern bhala Technician II (Electro-
encephalograph) ghaz-zmien imsemmi
fil-paragrafu 11. Ghal dan l-iskop
l-uffi¢jal nominat jista’ jkun mehtieg li
jidhol f’att ta’ ipoteka mal-Gvern.

13. L-obbligu msemmi fil-paragrafu
ta’ gqabel, meta l-kors jagbez is-sitt xhur
jitnagqas ghal mhux aktar minn tlieta
minn hamsa ta’ l-ispejjez totali fil-kaz
ta’ dawk nominati 1i jiddemettu min-
nomina taghhom meta jidhlu f'ordni
religjuz jew fil-kaz ta’ kandidati nisa
meta jizzewgu, kemm-il darba l-ufficjal
ikun serva lill-Gvern bhala Technician
Il (Electroencephalograph) ghal peri-
jodu ta’ mill-anqas sentejn wara li
jtemm il-kors ta’ studji barra minn
Malta.

L-1 ta” Dicembru, 1978

FORZI ARMATI TA’ MALTA
Forza Regolari

Jezistu vakanzi fil-Forzi Armati ta’
Malta (Forza Regolari) ghal zghazagh
irgiel 1i jixtiequ jikkwalifikaw bhala
Fixed Wing Pilots fil-Forzi Armati ta’
Malta,

2. L-applikanti jridu jissodisfaw il-
kondizzjonijiet i gejjin:—
(a) Nazzjonalita — <Cittadini ta’
Malta.
. (by Eta — Ghandhom ikunu bejn
11t9-18 u 1-25 sena fil-15 ta” Dicembru,
78.

(¢) Edukazzjoni — Hames GCE
‘O’ level passes jew ekwivalenti Ii
ghandhom jinkludu I-Ingliz, il-Mate-
matika u I-Fizika, ghalkemm tingha-
ta preferenza lil kandidati li jkol-
lhom ‘A’ level passes fil-Fizika u fil-
Matematika,

for a period of one year for each three-
month period of training abroad up to
a maximum of five years from the date
of the termination of his/her course of
training.

12. The appointed officer may also
be required to refund all or any of the
expenses incurred by Government on
his /her behalf in connection with his/
her course of training abroad if this is
suspended or terminated for any rea-
sons stated in paragraph 8 or if he/she
fails to complete satisfactorily the
course of training or if he/she fails to
serve Government as Technician II
(Electroencephalograph) for the period
stated in paragraph 11. For this pur-
pose the appointed officer may be re-
quired to enter into an act of hypothe-
cation with Government.

13. The obligation referred to in
the preceding paragraph will be re-
duced, whenever the course exceeds
six months to not more than three-
fifths of total disbursements in the case
of appointees resigning their appoint-
ment on joining a religious order, or in
the case of female appointees, on con-
tracting marriage, provided that the
officer will have served the Government
as Technician II (Electroencephalo-
graph) for a period of at least two years
after completion of the course of
studies abroad.

1st December, 1978

ARMED FORCES OF MALTA
Regular Force

Vacancies exist in the Armed Forces
of Malta (Regular Force) for young
men who wish to qualify as Fixed Wing
Pilots in the Armed Forces of Malta.

2. Applicants must satisfy the fol-
lowing conditions:—

(a) Nationality — Citizens of
Malta.

(b) Age — Must be between 18
and 25 years of age on 15th Decem-
ber, 1978.

(¢) Education — Five GCE ‘O’
level passes or equivalent which
must include English, Mathematics,
and Physics, although preference
will be given to candidates possessing
‘A’ Jlevel passes in Physics and
Mathematics.
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(d) Mediku — Tkunu skond illi-
velli medi¢i mehtiega ghal Pilots. Il-
kandidati kollha jkunu jridu jaghmlu
Ezami Mediku tat-Titjir,

(e} Kondotta —  L-applikanti
ghandhom jipprezentaw Certifikat
tal-Kondotta mill-Pulizija bhala xhie-
da ta’ kondotta tajba.

3. Ilkkandidati jigu intervistati minn
Bord ta’ Ghazla biex jigi zgurat li jku-
nu adattati.

4. Wara ezami ta’ xehta, il-kandida-
ti maghzula jkunu mehtiega 1i jaghmlu
kors ta’ tahrig barra minn Malta.

5. Ilkandidati maghzula biex jagh-
milu l-kors ikunu mehtiega jingaggaw
bhala suldati regolari fil-Forzi Armati
ta’ Malta. Wara 1i jispicéaw il-kors
b’success, . individwi jinghataw kum-
missjoni fil-Forzi  Armati u jkunu eli-
gibbli ghal allowance ta’ titjir.

6. Dawk li ma jiksbux il-kwalifika
ta’ Pilot jithallew jitilqu mill-Forza,
jekk ikunu jixtiegu li jaghmlu dan,

7. Dawk il-kandidati Ii jixtiequ jin-
gaggaw ghandhom japplikaw Iill-Iskri-
van Pr1nc1pah, Uffic¢ju Principali, For-

zi Armati ta” Malta, St Patrick’s Bar-

racks, ghall-formoli ta” l-applikazzjoni
u tavchrlf iehor 1 jkunu jehtiegu. Ilfor-

moli ta’ l-applikazzjoni mimlija ghand-
hom jigu konsenjati personalment fl--

Ufficéju Principali, Forzi Armati ta’
Malta, St Patrick’s Barracks sal-15 ta’
Di¢cembru, 1978..
Mal-formoli ta” l-applikazzjoni ghand-
hom jintbaghtu:
Certifikat tat—Twreh:d.
Certifikat tal-Kondotta mill-Puli-
- Zija.
Certifikati ta’ Edukazzjoni.
2 ritratti ta’ dags tal-Passaporti.
8. Kull - applikazzjoni mibghuta
minn individwu li ma ]1ssodlsfax xi

wahda mill-kondizzjonijiet ta’ hawn
fuq ma t1g1X accettata

9. Ilkandidatj jigu mgharrfa b'ittra

jekk ikunux intaghzlu jew le. Ma jista’

jsir ebda appell kontra d- deCIZ]OI’ll tal-
Bord ta’ Ghazla e ~

Ll ta Dwembru, 1978

(d) Medical — Be up to the me-
dical standards required for Pilots.
All candidates will be subject to a
Flying Medical Examination.

(e) Conduct — Applicants are re-
quired to produce a Police Conduct
Certificate as proof of good conduct.

3. Candidates will be interviewed
by a Selection Board to ascertain their
suitability.

4. Following an aptitude test, se-
lected candidates will be required to
undergo a training course abroad.

5. Candidates selected to undergo
the course will be required to enlist as
regular soldiers in the Armed Forces
of Malta. On successful completion -of
the course, individuals will be granted-
a commission in the Armed Forces and
will be eligible for flying allowance.

6. Personnel who fail to obtain a
Pilot’s qualification will be allowed to
obtain their discharge from the Force,
if they so wish.

7. Intending candvdates should ap-
ply to the Chief Clerk, Headquarters,
Armed Forces of ‘Malta, St Patrick’s
Barracks, . for application forms and
any mformatlon they require. Com-
pleted application forms must be sub-
mitted personally to Headquarters,
Armed Forces of Malta, St Patrick’s
Barracks ‘by the 15th December 1978.

Apphcat10n forms must be accom-
panied by: :
Birth Certificate. o
Police Conduct Certificate.

E-d‘u‘cati-onal Certjﬁcates.
2 Passport type photographs.

8. - Any application submitted by an
individual who does not satisfy any of
the -above conditions will not be ac-
cepted,

9. Candidates will be notified by
letter whether thev have' been selected
or not. There is no appeal against the
decision of the Selection Board

Ist December, 1978 , l
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KUMMISSJONI DWAR
IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Tekiniku I fil-Fergha tal-“Wireless
Telegraphy” ta’ I-Uffic¢ju tal-Prim
Ministru

B'riferenza  ghall-avviz  imsemmi
hawn fuq 1i gie pubblikat fil-Gazzetta
tal-Gvern ta’ Malta Nru. 13,552 tas-7
ta’ Novembru, 1978, il-limitu ta’ l-eta
fil-paragrafu 3.1. (a) ghandu jingara
‘dsatax’ minflok w1ehed u ghoxrin’ u
d-data ta’ l-eghluq ﬁl—pargrafu 4.1. giet
imtawla sat-22 ta’ Dicembru, 1978.

L-1 ta’ Di¢embru, 1978

- Ik MONTI” o
Beggh b’Irkant Pubbhku

II-Kummxssar)u tat-Taxxi [nterni
jgharraf illi l-oggetti kolltha ta’ deheb,
fidda u hagar prezzjuz mirhunin sa l-
ahhar ta” Settenibru, 1975, u lima gewx
mifdijin jew imgeddin wara .dik id-
data, se jinbieghu b’irkant fil-Borza,
Trig ir-Repubblika, | Valletta,
a.m. ta’ nhar 1t-Tne]n il-11 ta’ Dicem-
bru, 1978, u fil-granet ta’ wara. Il-poloz
ta’ dawn ]-oggettir mirhunin li huma av-
zati ghall-bejgh, ‘b’danakollu, -jistghu
jinfdew jew ]1ggedd\u mhux izjed tard

mmn fil.ghodu tal-gurnata tax-xoghol

ta’ qabel‘ isir 11—be];gh

Fdan- I-lrl\ant, se
kwantitd limitata ta’ ,oggetti‘ ohira bhal-
hom 1i kienu gew depozitati .fil-Qorti.

Dawn l-oggetti kienu gew depozitati fil-

Monte di Pietd gabel il-31 ta’. Ditem-
bru, 1944, izda ma gew . qatt irtirati
skond ordni- mahrug minn Qorti kom-
petenti. Il-bejghi ta’ dawn id-dzpoziti

qieghed isir s,kond id-disposizzjonijiet .
ta’ IAtt ta’. 1-11976 . dwar .il-Monte dl;

Pieta.

Kwantita ta’ omettl ohra bhalhom
konfiskati - mill-Kontrollur = tad-Dwana,

bis-safiha ta’ 1-Ordiranza tad-Dwana

(Kap. 60 se jinbieghu wkoll fl-istess

irkant.

11-10.00"

mbieghu - wkoll -

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Technician I in the Wireless
Telegraphy Branch of the Office of the
Prime Minister

With reference to the above-men-
tioned notice published in the Malta
Government Gazette No. 13,552 dated
7th November, 1978, the age limit in
paragraph 3.1. (a) is to read ‘nineteenth’
in liew of ‘twenty-first’ and the closing
date in paragraph: 4.1. has been extend-
ed to the 22nd December, 1978,

Ist December, 1978

- “IL-MONTT”?
Sale’ by Public Auction

The Commissioner ‘of  Inland Re-
venue notifies that all pledges of gold,
silver and precious jewels pawned-until
the end of September, 1975, and not re-
deemed or renewed after that dat e, will
be sold by public auction at the Ex-
change Buildings, Republic Street; Val-~
letta, at 10.00 a.m. on Monday, 1lth
December, 1978,. and the following
days. The pledges advertised for the
sale, however, may still' be redeemed or
renewed not later than. the forenoon of
the working day preceding the sale,

During this auction a limited number
of similar articles that had been de-
posited in Court will also be sold.
These “deposits were ' lodged in  the
Monte di Pieta before the 31s‘c Decem-
ber, 1944, but have not been withdrawn
in pursuance of an order issued by a
competent Court. The sale of these de-
posits is being carried out in accord-
ance with the -provisions of the Monte
di Pieta Act 1976. ' : :

Various snmlar artlcles confiscated
by the Comptroller- of Customs in .
terms -of - the. -Customs -: Ordinance
(Chapter 60), wm also be sold durmc‘
the same auction. :
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Wielied jista’ jara l-oggetti li se jin-
bieghu fil-bini tal-Monte di Pieta, 46,
Trig il-Merkanti, Valletta, fis-7 u fit-8
ta’ Di¢embru, 1978, bejn id-9.00 a.m.
u nofs in-nhar. Wiehed jista’ jikseb il-
Katalogi tal-bejgh mill-istess post matul
il-hinijiet tal-wiri. L-oggetti kollha se
jinbieghu “tale quale”.

Ix-xerrejja ghandhom ihallsu d-dritt
ta’ l-irkantatur ta’” 1% tal-prezz tal-
bejgh ta’ l-oggetti mibjugha. Id-dritt tal-
boll skond l-artikolu 57(4) ta’ 1-Ordin-
anza tal-Boll (Kap. 68) jithallas ukoll
mix-xerrej.

Meta jispi¢céa I-bejgh, dawk il-persuni

li r-rahan taghhom ikun inbiegh b’ir--

kant kif provdut b’dan l-avviz, jistghu
jmorru biex jiréievu xi zZejjed li jista’
jingabar mill-bejgh tar-rahan taghhom
wara li jitnaqqas il-kapital misluf lithom
u liimghax fuqu. Biex jigbru z-zejjed, is-
sidien tal-poloz tar-rahan ghandhom
imorru £'46, Triq il-Merkanti, Valletta,
fil-granet tax-xoghol, bejn 1t-8.00 a.m. u
1-11.00 a.m. Il-poloz tar-rahan mibjugh
ghandhom jigu prezentati f'kull kaz.

L-1 ta’ Di¢cembru, 1978

KORPORAZZJONI GHAL ZVILUPP
TA” MALTA

I¢-Chairman, Korporazzjoni ghal Zvi-
lupp ta’ Malta, igharraf illi:—

Sa nofs in-nhar tat-Tnejn, il-11 ta’
Di¢embru, 1978, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:—

Avviz Nru. MDC 3675/T3. Bini ta’

Mahzen u Ufficéju ta’ Floor Manager
fil-Fabbrika B14 — Agio Tobacco
Company Ltd. fl-Indusirial Estate ta’
Bulebel. (Stima £M2,622.95).

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mit-Tagsima Tek-
nika, Korporazzjoni ghal Zvilupp ta’
Malta, Development House, Trigq Sant’
Anna, il-Furjana, fkull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

L-1 ta’ Dicembru, 1978

The articles being sold will be on
show at the Monte di Pieta Buildings,
46, Merchants Street, Valletta, on the
7th and 8th December, 1978, between
9.00 a.m. and noon. Catalogues of the
sale may be obtained from the same
address during the hours of showing.
All articles will be sold “tale quale”.

Purchasers will be required to pay
auctioneer’s fees at the rate of 1% on
the value of the sold articles. Stamp
duty under section 57(4) of the Stamp
Duties Ordinance (Chapter 68) shall
also be paid by the purchaser.

When the sale is over, persons whose
pledges have been sold by auction as
provided for by this notice, may apply
for the reimbursement of any surplus
remaining from the sale of their pledges
after the deduction of the capital loan-
ed to them and interest due thereon.
To collect surpluses, owners of the re-
lative pawn tickets, should call at 46,
Merchants Street, Valletta, on any
working day between 8.00 am. and
11.00 a.m. producing tickets of sold
pledges in all cases.

1st December, 1978

MALTA DEVELOPMENT
CORPORATION

The Chairman, Malta Development
Corporation, notifies that:—

Sealed tenders will be received up to
12 noon on Monday, 11lth December,
1978, for:—

Advt, No. MDC 3675/T3. Const-
ruction of a Store and Floor Manager’s
Office to Factory B14, — Agio Tobacco
Company Ltd. at Bulebel Industrial
Estate. (Fstimate: £M2,622.95).

Forms of tender and further informa-
tion may be obtained from the Techni-
cal Division, Malta Development Cor-
poration, Development House, St Anne
Street, Floriana, on any working day
during office hours.

Ist December, 1978
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi: —

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.08 a.m.
itINEIN, 4 ta’ Dicembru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 724. Provvista ta’ kar-

tun lill-Ufficéju Centrali tal-Istatistika.
Avviz Nru, 752. Provvista ta’ tagh-

mir ghat-tkabbir tas-sigar u sgajjar lid-

Dipartiment ta’ 1-Agrikoltura u Sajd.
Avviz Nru. 753. Provvista ta’ xkejjer

tal-basal vojta lid-Dipartiment ta’ 1-Ag-

rikoltura u Sajd.
Avviz Nru. 754. Provvista ta" xbieki
tas-sajd tan-nylon lid-Dipartiment ta’

I-Agrikoltura u Sajd.

Jistghu jinthbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.,
tal-HAMIS, is-7 {a° Dicembru, 1978, ghal:—
Avviz Nru, 737. Provvista ta’ recip-

jenti tal-plastic lid-Dipartiment tas-

Sahha,

Avviz Nru. 738,  Provvista ta’ roti
ghas-swivel castors lid-Dipartiment tas-
Sahha.

Avviz Nru. 767. Provvista ta’ pellets
ghal fniek lid-Dipartiment ta’ l-Agri-
koltura u Sajd.

Avviz Nru. 768. Provvista ta’ ikel
ghallflieles lid-Dipartiment ta’ I1-Agri-
koltura u Sajd.

Avviz Nru. 785. Provvista ta’ frott u
hxejjex mis-16 ta’ Marzu, 1979 sat-30
ta” Settembru, 1979 lid-Dipartiment
tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-29.00 am.
tat-TNEJN, il-11 ta’ Dicembru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 792. Xoghlijiet ta’ trinek

u tqeghid ta’ telephone u HV cables fil-

Qasam Industrijali ta’ ‘Hal-Far.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HHAMIS, 1-14 ta° Dicembru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 747. Provvista ta’ panel

heaters ta’ l-elettriku lid-Dipartiment

ta’ 1-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 748. Provvista ta’ karta
duplicator 1ill-Ufficéju Centrali ta’ 1-Is-
tatistika,

Avviz Nru. 777. Provvista ta’
gebel ghall-bini fid-Distrett tat-Tra-
muntana mis-16 ta’ Marzu, 1979 sal-15
ta’ Marzu, 1980 lid-Dipartimenti tal-
Gvern u Korpi Parastatali.

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that:—

Sealed tenders will be received uwp to 10.00 =.m.
on MONDAY, 4th December, 1978, for:—
Advt. No. 724. Supply of cardboard

to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 752. Supply of arboricul-
tural equipment to the Department of
Agriculture and Fisheries.

Advt., No. 753. Supply of empty
onion bags to the Department of Agri-
culture and Fisheries.

Advt. No, 754. Supply of nylon fish-
ing nets to the Department of Agri-
culture and Fisheries.

Sealed tenders will be received uwp to 10.00 am.
on THURSDAY, 7th December, 1978, for:—
Advt. No. 737. Supply of plastic con-

tainers to the Department of Health.

Advt, No. 738. Supply of wheels for
swivel castors to the Department of
Health.

Advt. No. 767, Supply of rabbit pel-
lets to the Department of Agriculture
and Fisheries.

Advt. No. 768. Supply of broiler
feeds to the Department of Agriculture
and Fisheries,

Advt. No. 785. Supply of fruit and
vegetables from 16th March, 1979 to
30th September, 1979 to the Depart-
ment of Health.

Sealed tenders will be received up fo 10.060 a.m.
on MONDAY, 1ith December, 1978, for:—
Advt, No. 792. Trench works and

laying of telephone and HV cables at

Hal Far Industrial Estate.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on THURSDAY, 14th December, 1978, for:—
Advt. No. 747, Supply of electric pa-

nel heaters to the Education Depart-

ment.
Advt, No. 748, Supply of duplicator
paper to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 777. Supply of building
stone within the North District from
16th March, 1979 to 15th March, 1980
to Government Departments and
Parastatal Bodies.
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Avviz Nru. 778. Provvista ta’
gebel ghall-bini fid-Distrett tan-Nofs
in-Nhar mis-16 ta’ Marzu, 1979 sal-15
ta’ Marzu, 1980 lid-Dipartimenti tal-
Gvern u Korpi Parastatali,

Avviz Nru. 779. Provvista ta’
gebel ghall—bini fid-Distrett Centrali
mis-16 ta’ Marzu, 1979 sal-15 ta’ Marzu,
1980 lid-Dipartimenti tal-Gvern u Korp1
Parastatali.

Avviz Nru. 780. Provvista ta’
gebel ghall-bini fid Distrett ta’ Ghaw-
dex mis-16 ta’ Marzu, 1979 sal-15 ta’
Marzu, 1980 lid-Dipartimenti tal-Gvern
u Korpi Parastatali.

‘Avviz Nru. 781. Provvista ta’ Zrar
tal-qawwi, chippings u crusher sand
matul id-Distrett tat-Tramuntana mis-
16 ta’ Marzu, 1979 sal-15 ta’ Marzu,
1980 lid-Dipartimenti tal-Gvern u Korpi
Parastatali.

Avviz Nru. 782. Provvista ta’ zrar
tal-qawwi, chippings u crusher sand
matul id-Distrett Centrali mis-16 ta’
Marzu, 1979 sal-15 ta’ Marzu, 1980 lid-
D1part1ment1 tal- Gvern u Korp1 Para-
statali.

Avviz Nru. 783. Provvista ta’ zrar
tal-qawwi, chippings u crusher sand
matul id-Distrett ta’ Ghawdex mis-16
ta’” Marzu, 1979 sal-15 ta’ Marzu, 1980
lid-Dipartimenti tal-Gvern u Korp1
Parastatali.

Avviz Nru. 795. Kiri ta’ gaffa bil-
ktajjen lid-Dipartiment tas-Sahha,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, it-18 ta’ Dicembru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 786. Provvista ta’ blokki

tal-konkos ghamla precast hollow lid-

Dipartimenti tal-Gvern u Korpi Para-

statali.

Avviz Nru. 787. Provvista ta’ acces-

sorji ta’ l-elettriku lit-Tagsima Centrali
tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghingin sal-10.080 a.m.
tal-FHAMIS, il-21 ta’ Dicembru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 760. Provvista ta’ gfief

ghall-iskart ' tal-wire lid-Dipartiment

tas-Sahha.

Avviz Nru. 761. Provv1sta ta’ mater-
jal tax-xoqqa bajda wumbleached lid-Di-
partiment tas-Sahfa. o
* Avviz Nru. 798. Provvista ta’ xaham
lid-Dipartiment tas-Sahha mis-16 ta’
Marzu, 1979 sal-15 ta’ Marzu, 1980.

Advt. No. 778. Supply of building
stone within the South District from
16th March, 1979 to 15th March, 1980
to Government Departments and
Parastatal Bodies.

Advt. No. 779. Supply of building
stone within the Central District from
16th March, 1979 to 15th March, 1980
to Government Departments and
Parastatal Bodies.

Advt. No. 780. Supply of building
stone within the Gozo District from
16th March, 1979 to 15th March, 1980
to Government Departments and
Parastatal Bodies.

Advt. No. 781. Supply of hard stone
spalls, chippings and crusher sand
within the North District from 16th
March, 1979 to 15th March, 1980 to
Government Departments and Para-
statal Bodies. ,

Advt. No. 782. Supply of hard stone
spalls, chippings and crusher sand
within the Central District from 16th
March, 1979 to 15th March, 1980 to
Government Departments and Para-
statal Bodies.

Advt. No. 783. Supply of hard stone,
spalls, chippings and crusher sand
within the Gozo District from 16th
March, 1979 to 15th March, 1980 to
Government Departments and Para-
statal Bodies.

Advt. No. 795. Hire of a mechanical
shovel to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 18th December, 1978, for:—
Advt. No. 786. Supply of precast hol-

low concrete blocks to Government

Departments and Parastatal Bodies.

Advt, No. 787. Supply of electrical
accessories to the Central Supplies
Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on THURSDAY, 21st December, 1978, for:—
Advt. No. 760. Supply of wire litter

baskets to the Department of Health.

Advt. No. 761. Supply of unbleached
calico matenal to the Department of
Health.

* Advt. No. 798 Supply ‘of hog lard to
the ‘Department of Health from 16th
March, 1979 to 15th March, 1980.
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* Avviz Nru. 799. Provvista ta’ lun-
cheon ‘meat tal-majjal lid-Dipartiment
tas-Sahha mis-16 ta’ Marzu, 1979 sal-15
ta’ Marzu, 1980.

* Avviz Nru. 800. Provvista ta’ kafé
tip instant lid-Dipartiment tas-Sahiha
mis-16 ta” Marzu, 1979 sal-15 ta’ Mar-
zu, 1980,

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqgin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, it-28 ta’ Dicembru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 784. Provvista ta’ tagh-

mir ghamla phototypesetter 1ill-Ufficcju

Centrali ta’ I-Istatistika.

Avviz Nru. 796, Provvista ta’ cellu-
lose filler powder, paint primer u
colouring powders ghat-tibjid: lit-Tagsi-
ma Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 797. Provvista ta’ blok-
kijiet tal-konkos Hhfief ghamla Aollow
mis-16 ta” Marzu, 1979 sal-15 ta’ Mar-
zu, 1980 lid-Dipartimenti tal-Gvern u
Korpi Parastatali.

* Avviz Nru. 801. Provvista ta’ inka

ghall-istampar offser lill-Uffic¢ju Cen-

trali ta’ l-Istatistika.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, 1-4 ta° Jannar, 1979, ghal:—

Avviz Nru. 788, Provvista ta’ xkupi
ghall-kenniesa lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Avviz Nru. 789. Provvista ta’ mater-
jal ta' l-ghazel lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Avviz Nru. 790. Provvista ta’ makni
ghamla stitching 1ill-Uffic¢ju Centrali
ta’ I-Istatistika.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, il-11 ta’ Jannpar, 1979, ghal:—

* Avviz Nru. 802. Provvista ta’ affari-

jiet tal-hgieg ghall-laboratorju lid-Di-

partiment tas-Salha.

* Avviz Nru. 803. Provvista ta’ taghmir

disponibbli lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 804. Provvista ta’ tagh-
mir mediku u kirurgiku lid-Diparti-
ment tas-Salihia.

* Avviz Nru. 805. Provvista ta’ farma-
¢ewtici Nru. 5 lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Jistehu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16.00 a.m.
' tal-HAMIS, it-18 ta’ Jannar, 1979, ghali—

Avviz Nru. 791, Provvista ta’ plan-
phones A (Plan sets) lill-Korporazzjoni
Telemalta.

* Advt. No. 799. Supply of pork lun-
cheon meat to  the Department of
Health from 16th March, 1979 to 15th
March, 1980.

* Advt. No. 800. Supply of instant cof-
fee to the Department of Health from
16th March, 1979 to 15th March, 1980.

Sealed tenders will be received up to 10,00 a.m.
on THURSDAY, 28th December, 1978, for:—
Advt. No. 784. Supply of phototype-

setter equipment to the Central Office

of Statistics.

Advt. No. 796. Supply of cellulose
filler powder, paint primer and colour-
ing powders for whitewashing to the
Central Supplies Section.

Advt. No. 797. Supply of hollow
light weight concrete blocks from 16th
March, 1979 to 15th March, 1980 to
Government Departments and Parasta-
tal Bodies,

* ‘Adwt. No. 801. Supply of offset print-

ing ink to the Central Office of Statis-

tics.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 4th January, 1979, for:—
Advt. No. 788. Supply of scavenger

brooms to the Department of Health.

Advt. No. 789. Supply of linen ma-
terial to the Department of Health.

Advt. No, 790. Supply of stitching
machines to the Central Office of Sta-
tistics,

Sealed teriders will be received 'Vup to 10.00 a.m,
on THURSDAY, 11th January, 1979, for:i—

* Advt. No. 802. Supply of laboratory

glassware to the Department of Health.

* Advt. No. 803. Supply of disposable
equipment to the Department of
Health.,

* Advt. No. 804. Supply of medical and
surgical equipment to the Department
of Health.

* Adwvt. No. 805. Supply of pharma-
ceuticals No. 5 to the Department of
Health.

Sealed tenders will be received up to 10,00 a.m.
on THURSDAY, 18th January, 1979, for:—
Advt. No. 791. Supply of planphones

A (Plan sets) to Telemalta. Corporation.
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Avviz Nru. 793. Provvista ta’ distri
bution cable lill-Korporazzjoni Tele-
malta.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, id-19 ta® Frar, 1979, ghal:(—
Avviz Nru. 794, Provvista ta’ cross

connection cabinets lill-Korporazzjoni

Telemalta,

* Avvizi li qeghdin jidhro ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumentj ohra rilevanti
jistghu jinkisbu mill-Uffié¢ju tat-Tezor,
il-Furjana, f'kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar,

L-1 ta’ Dicembru, 1978

KORPORAZZ]JONI TELEMALTA
Taqsima tat-Telekomunikazzjonijiet
Interni

I¢-Chairman, Korporazzjoni
malta, igharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, 1-20
ta’ Dicembru, 1978, jintlagghu kwotaz-
zjonijiet maghlugin ghal:—

Kwot. Nru. 36/78. Provvista ta’ Re-
ceiver Inset P.O, 4T.

Kwot. Nru. 37/78. Provvista ta’
Ringing Convertors P.O. 9A.

Kwot, Nru. 38/78:

Provvista ta’ Switches P.O. 23A—1

Provvista ta’ Switches P.O. 5A—3

Provvista ta’ Switches P.O, 5A—4

Provvista ta’ Buttons 2/DBU /362.

Provvista ta’ Buttons 28 /DBU /260

Kwot. Nru. 39/78:

Provvista ta’ Block Terminals P.O.

37B Griz.

Provvista ta’ Block Terminals P.O.

368 Griz.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-
8 ta’ Dicembru, 1978, jintlaqghu kwo-
tazzjonijiet maghluqgin ghal:—

Kwot. Nru. 33/78. Stampar u prov-
vista ta’ kontijiet lokali tat-telefon.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-9
ta’ Janmar, 1979, jintlagghu offerti
maghluqin ghall-provvista ta’:—

Avviz Nru. DT/7/78. Arbli ta’ l-In-
jam,
~ Ilformoli ta’ I-offerti, kwotazzjonijiet
u kull taghrif iehor, }1st0hu jinkisbu
- mill- Korpman onj Telémalta, Taqsima
tat-Telefon, Taqsima -tal-Provvisti u
Kuntratti, it—Telvha ta’ Spencer, il-Mar-
sa, f’kull gurnata tax-xoghol matul il-
hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

L-1 ta’ Di¢cembru, 1978

Tele-

Advt. No. 793. Supply of distribution
cable to Telemalta Corporation.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 19th February, 1979, for:—
Advt. No. 794. Supply of cross con-

nection cabinets to Telemalta Corpora-

tion.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon.

1st December, 1978

TELEMALTA CORPORATION
Internal Telecommunications Division

The Chairman, Telemalta Corpora-
tion, notifies that: —

Sealed quotations will be received up
to 10.00 a.m. of Wednesday, 20th De-
cember, 1978, for:—

Quot. No. 36/78. Supply of Receiver
Inset P.O. 4T.

Quot. No. 37/78. Supply of Ringing
Convertors P.O. 9A.

Quot. No. 38/78:

Supply of Switches P.O. 23A——1.

Supply of Switches P.O. 5A—3.

Supply of Switches P.O. 5A—4.

Supply of Buttons 2/DBU/362.

Supply of Buttons 28/DBU /260,

Quot. No. 39/78:

Supply of Block Terminals P.O. 37B

Grey.
Supply ‘of Block Terminals P 0. 36B
Grey,

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Friday, 8th December,
1978, for:—

Quot. No. 33/78. Printing and sup-
ply of local telephone bills.

Sealed tenders will be received up to
10.00 a.m. on Tuesday, 9th January,
1979, for the supply of:—

Advt. No. DT /7/78. Wooden Poles.

Forms of tenders, quotat1ons and
further information may be obtained
from the Telemalta Corporation, Tele-
phoné Division, Supplies and Contracts
Office, Spencer Hill, Marsa, on any
wmkmv day during’ oﬂice hours

1st December, 1978
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

Id-Direttur
jgharraf illi:

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-8
ta’> Dicembru, 1978, f'dan I-Uffi¢céju
jintlagghu offerti maghlugin ghalk—

* Avviz Nru, 166, Kostruzzjoni ta’
hitan ta’ Iqugh u li jdawwru fi Trig
Durunblat, il-Mosta, Stima tal-valur:
£M1,510.

* Avviz Nru. 167. Asfaltar ta’ Triq il-
Qawsalla fi Triq il-Barrieri, Sta. Venera.
Stima tal-valur: £M2,236.

* Avviz Nru. 168. Xoghlijiet diversj fil-
gibjun ta’ l-Iskola Primarja ta’ Haz-
Zebbug. Stima tal-valur: £M1,969.

* Avviz Nru. 169, Stallazzjoni ta’
I-elettriku fil-bini tal-port f’Laboratory
Wharf, il-Marsa. Stima tal-valur:
£MB22,

* Avviz Nru. 170. Thaffir ta’ trinek
matul Triq il-Knisja, il-Ghasri, Ghaw-
dex, Parti I. Stima tal-valur: £M1,100.
* Avviz ‘Nru, 171. Thaffir ta’ trinek
matul Triq il-Knisja, il-Ghasri, Ghaw-
dex, Parti II. Stima tal-valur: £MS575.
* Avviz Nru. 172. Thaffir ta’ trinek
matul Triq it-Tamal, il-Ghasri, Ghaw-
dex, Parti III. Stima tal-valur: £M282.
* Avviz Nru. 173. Tiswijiet fit-toroq
fix-Xatt ta’ Pinto, il-Marsa, Stima tal-
valur: £M88§3.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-8
ta’ Dicembru, 1978, Pdan Uffi¢cju

jintlagghu  kwotazzjonijiet maghlugin
ghak—
* Kwot. Nru. 68. Kostruzzjoni ta’

sogfa ta’ konkos rinfurzat fl-Ufficéju
Prin¢ipali tal-Pulizija.
. * Kwot, Nru. 69. Bini ta’ hajt £'63, Triq
B’Kara, San Giljan.
* Kwot. Nru. 70. Kiri ta’ taghmir fil-
Qawra u d-Distrett tat-Tramuntana,
* Kwot. Nru. 71. Xoghlijiet ta’ gebel
fil-hwienet tax-Xoghol il-Godda, limiti
ta’ Hal Kirkop.
*  Avvizi/kwotazzjonijiet 1i qed jidhru ghall-
- ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta/kwotazzjonijiet
u aktar taghrif jistghu jinkisbu mill-
Ufficéju  tal-Provvisti u Kuntratti,
Blokk C, Beltissebh, f’kull gurnata tax-

~_xoghol matul il-hinijiet ta’ lufficéju.

L-1 ta’ Dicembru, 1978

tax-Xoghlijiet Pubbli¢i

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works noti-

fies that:

Sealed tenders will be received at this
QOffice up to 11.00 a.m. on Friday, 8th

" December, 1978, for:—

* Advt. No. 166. Construction of re-
taining and boundary walls at Durun-
blat Road, Mosta. Estimated value:
£M1,510,

* Advt. No. 167. Asphalting of Rain-
bow Street in Quarries Street, Sta.
Venera. Estimated value: £M2,236.

* Advt. No. 168. Sundry works at
water reservoir at Zebbug Primary
School. Estimated value: £M1,969.

* Advt., No. 169. Electrical installation
in port buildings at Laboratory Wharf,
Marsa. Estimated value: £M822,

* Advt. No. 170. Cutting of trenches
along Church Street, Ghasri, Gozo,
Part 1. Estimated value: £M1,100.

* Advt. No. 171. Cutting of trenches
along Church Street, Ghasri, Gozo,
Part II. Estimated value: £M575.

* Advt. No. 172. Cutting of trenches
along Dates Street, Ghasri, Gozo, Part
11I. Estimated value: £M282,

* Advt, No. 173. Repairs to road sur-
faces at Pinto Wharf, Marsa. Estimated
value: £MS883.

Sealed quotations will be received at
this Office up to 11.00 a.m. on Friday,
8th December, 1978, for:—

* Quot. No. 68. Construction of re-
inforced concrete roofs at Police Head-
quarters.

* Quot. No. 69. Erection of wall at 63,
B’Kara Road, St Julians.

* Quot. No. 70. Hire of equipment at
Qawra and the North District.

* Quot. No. 71. Masonry works at New
Workshops, 1/0 Kirkop.

* Advertisements/quotations appearing for the
first time.

Forms of tender/quotations and fur-
ther information may be obtained from
the Supplies and Contracts Office,
Block C, Beltissebh, on any working
day during office hours.

1st December, 1978
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
1¢-Chairman igharraf illi: —

$al-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 1-4
ta’ Diéembru, 1978, id-Direttur tal-
Kuntratti, it-Tezor, il-Furjana, jilqa’ of-
ferti maghluqin ghall-provvista u kon-
senja ta’s—

Avviz/E/Nru. 55/78.

Cable.

Avviz/E [Nru. 59/78. House Service

Boxes.

Aluminium

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-11
ta’ Di¢embru, 1978, i-d-Direttur tal-Kun-
tratti, it-Tezor, il-Furjana, jilga’ offerti
maghluqm ghall-provvista u konsenja
ta’s—

Avviz /|E [Nru. 53/78. M.V. Cable,

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar ilHamis, it-28
ta’ Dié¢embru, 1978, jintlagghu offerti
maghluqin ghall-provvista u konsenja
ta’:—

Avviz/E /Nru. 52/78. Ballasts.

Avviz/E [Nru. 61/78. Surge divertors
for 33KV Aerial Line,

Avviz/E [Nru. 62/78. House Service
Boxes T.P.N.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-8
ta’ Jannar, 1979, jintlaqghu offerti
ma‘ghluqin ghall-provvista u konsenja
ta’i—

Avviz/E [Nru.
1-Elettriku,

56/78. Meters ta’

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-15
ta’ Jannar, 1979, jintlaqghu offerti
maghlugin ghal:—

Kuntratt ghall-provvista u twaqqif
MP/WS ta’:—

Kuntratt Nru. 12/PSE/78. Zewg Im-
pjanti ta’ Generaturi bli Steam b’kapa-
¢itata’ 150 Tonne/hr u xoghol ta’ paj-
pijiet.

Irid jithallas dritt ta’ £M25.00,0 ghal
kull sett ta’ dokumenti tal-Kuntratt
Nru, 12/PSE/78.

Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Korporaz-
Z}om Enemalta, Bini ta’ l-Amministraz-
zioni ‘Centrali, il-Moll tal-Knisja, il-
Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8:30 a.m. u nofs in-nhar,

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that: —

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The Trea-
sury, Floriana, up to 10.00 a.m. on
Monday, 4th December, 1978, for the
supply and delivery of:—

Advt./E/No. 55/78.
Cable.

Advt./E/No. 59/78. House Service
Boxes.

Aluminjum

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The Trea-
sury, Floriana up to 10.00 a.m. on Mon-
day, 11th December, 1978, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./E/No. 53/78. M.V, Cable,

Sealed tenders will be received up to
10.00 a.m, on Thursday, 28th DPecem-
bfer, 1978, for the supply and delivery
of:—

Advt./E/No. 52/78. Ballasts.

Advt./E/No. 61/78. Surge divertors
for 33 KV Aerial Line.

Advt./E/No. 62/78, House Service.
Boxes T.P.N.

Sealed tenders will be received up to
10.00 a.m. on Monday, 8th January,
1979, for the supply and delivery of:—

Advt./E/No. 56/78. Electrmlty Me-
ters.

Sealed tenders will be received up to
10.00 a.m. on Monday, 15th January,
1979, for:—

Contract for the supply and erection
at MP/WS of:—

Contract No. 12/PSE/78. 2 No. 150
Tonne/hr capacity Steam Generating
Plants and pipework.

A fee of £M25.00,0 will be charged
for each set of documents of Contract
No. 12/PSE/78.

Forms of tenders and any further in-
formation may be obtained from the
Enemalta Corporation, Central Admi-
nistration Building, Church Wharf,
Marsa, on any working day between
the hours of 8.30 a.m. and noon. .
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
Taqsima ta’ I-Elettrika
I¢-Chairman igharraf illi:

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-7
ta’ Di¢embru, 1978, jintlagghu oﬁertl
maghluqm ghal]-provwsta u konsenja
ta’:—

Avviz Nru. 57/78. Cold Pourmg
Compound.

Kwot. Nru. 165/78. Alloy steel span-
ners.

Kwot. Nru. 166/78. Ghodod.

Kwot. Nru., 167/78. Open ended
spanners; sockets galvanizzati; Bi-Pin
lampholders; u heaters ta’ l-elettriku.

Kwot. Nru. 168/78. Aluminium cable
glands.

Kwot. Nru. 169/78. Izolaturi tac-Gera-
mika bajda ivvernic¢jata.

Kwot. Nru. '170/78.
packing.

H.P., Steam

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-14
ta’ chembru, 1978, jintlaqghu kwotaz-
zjonijiet maghluqm ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 173/78. Typewriters.

Kwot, Nru. 174/78. Jomnts ghal cable
ta’ l-alluminju.

Kwot. Nru. 175/78. Xiri ta’ madum
abjad ta’ l-art ‘Terrazzo’ ghal Ghawdex,

Kwot. Nru. 176/78. Ingwanti ta’ l-as-
bestos u grease gun.

Kwot. Nru. 184/78. Motor Scooter.

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-21 ta’
Dicembru, 1978, jintlagghu offertifkwo-
tazzjonijiet maghluqin ghall-provvista
u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 63/78 PVC Single core
cable,

Avviz Nru. 49/78. Galvamsed mild
steel channels.

Avviz Nru. 54/78. Cable 4 core SWA
4 mm?®.

Kwot. Nru, 171/78. Zebgha ta’ li
spray u tal-pinzell.

Kwot. Nru, 183/78. Respirators.

Kwot. Nru. 178/78. Die upunck u
button clips. :

Kwot. Nru.- 179/78 Brass couplings.

Kwot. Nru, 180/78. Pressure gauges.

Kwot. Nru. 181/78. “U” Clzps

Kwot., Nru. 182/78. Portczble -heavy
duty hand start'generator.

ENEMALTA CORPORATION
Electricity Division
The Chairman notifies that: |

Sealed tenders will be received up to
11 00 a.m. on Thursday, 7th December,
1978, for the supply and delivery of:—

Advt. No. 57/78. Cold Pouring Com-
pound.

Quot, No. 165/78. AHoy steel span-
ners.

Quot. No. 166/78. Tools -

“Quot. No. 167/78. Open énded span-
ners; galvanised sockets; Bi-Pin lamp-
holders, and electric heaters.

Quot. No. 168/78. Aluminium cable
glands. ) ;

Quot. No. 169/78. Glazed white
ceramic insulators. :

Quot. No. 170/78. H.P. Steam pack-
ing.

Sealed quotations will be reeelveﬂ up
to 11.00 a.m. on Thursday, 14th De-
cember, 1978, for the supply and deli-
very ofi—

Quot. No. 173/78. Typewriters.

Quot. No. 174/78. Joints for alumin-
ium cable.

Quot. No. 175/78. Purchase of Ter-
razzo white floor tiles for Gozo.

Quot. No. 176/78. Asbestos gloves
and grease gun.

Quot. No. 184/78. Motor Scooter.

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 1L.00 aumn. on. Thursday,
21st December, 1978, for the supply
and delivery of:—

Advt. No. 63/78. PVC Single core
cable,

Advt. No. 49/78.
stee] channels.

Advt, No, 54/78. Cable 4 core SWA
4 mm?, ‘

Quot. No. 171/78. Spray and brush
paint.

Quot. No. 183/78. Respirators,

Quot. No. 178/78. Die and punch
and button clips. L
Quot. No. 179/78. Brass couplings.
Quot. No. 180/78. Pressure gauges.

Quot. No. 181/78, “U” Clips.

Quot. "No, 182/78. Portable heavy ‘
duty hand start'generator.

Galvanised mild
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- Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il‘Eamis, 1-4

ta’ Jannar, 1979, jintlaqghu offerti
maghluqin ghall-provvista u konsenja
ta’s—

Avviz Nru. 60/78. Fuses.

Sal-11.00 a.m. ta’ phar il-Hamis, it-18
ta’> Jannar, 1979, jintlagghu offerti
maghluqin ghall-provvista u stallazzjo-
ni ta’:—

Avviz Nru, 71/78. House Exchange
System.

TAQSIMA TAL-PETROLEUM

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-14
ta’ Diéembru, 1978, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:—

Avviz /P /[Nru. 3/78. Servizzi diversi
(tindif) fl-Istallazzjoni ta’ ﬂ-Ozl Fuel ta’
Has-Saptan.

TAQSIMA TAL-GASS

Sal-11.00 a.m. ta’> nhar il-Hamis, 1-14
ta’ Di¢embru, 1978, jintlaqghu kwotaz-
zjonijiet maghluqin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 19/78. Ghodod.

Il-formoli ta’ l-offerti, kwotazzjonijiet

u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini ta’
I-Amministrazzjoni Centrali, il-Moll tal-
Knisja, il-Marsa, f'kull gurnata tax-
xoghol liejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

L-1 ta’ Dicembru, 1978

DIPARTIMENT TA’
L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jgharraf
illi sal-10 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-15
ta’ Dicembru, 1978, jintlagghu offerti
maghluqin ghal: —

Avviz Nru. 19/78. Tmexxija ta’
Tuck Shop fl-Iskola Sekondarja tal-
Bniet, B’Kara.

L-offerti ghandhom isiru fuq ilformo-
la preskritta Ii flimkien mal-kondizzjo-
nijiet relativi u dokumenti ohira jistghu
]1nk1sbu billi wiehed japplika

visti, Lascaris, Valletta, f'kull gurnata

tax—xoghol ‘be}n it-8.30 am. u nofs in-
nhar. . , :

L-1 ta Diéembru, 1928

-Uﬁic-,
¢ju ta’ I-Edukazzjoni, Fergha tal-Prov-

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 4th January,
1979, for the supply and delivery of:—

Advt. No. 60/78. Fuses.

Sealed tenders will be received up to
11.60 a.m. on Thursday, 18th January,
1979, for the supply and iostallation
of:—

Advt. No. 71/78. House Exchange
System.,

PETROLEUM DIVISION

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 14th Decem-
ber, 1978, for:—

Advt./P/No. 3/78. Sundry services
(cleaning) at Has-Saptan Oil Fuel In-
stallation.

GAS DIVISION

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 14th De-
cember, 1978, for the supply and deli-
very of:—

Quot. No. 19/78. Tools.

Forms of tenders, quotations and
any further information may be ob-
tained from the Enemalta Corporation,
Central  Administration  Building,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

1st December, 1978
DEPARTMENT OF EDUCATION

The Director of Education notifies
that sealed tenders will be received up
to 10 a.m. on Friday, 15th December,
1978, for:—

Advt. No. 19/78. Running of a Tuck
Shop at B’Kara Girls’ Secondary
School.

‘Tenders should be made on the pre-
scribed form which together with the
relative ~conditions and other docu-
ments are obtained on application at
the, Education Office, Supplies Branch,
Lascaris, Valletta, on any working day
between 8.30 a.m. and noon.

1st December, 1978
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DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKOLTURA U SAJD

Id-Direttur ta’ I-Agrikoltura u Sajd
igharraf illi sa nofs in-nhar tal-Gimgha,
it-12 ta’ Di¢embru, 1978, f’dan 1-Uffic-
¢ju, 1, Triq l-Iskoccizi, Valletta, jint-
lagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 54/78. Provvista u kon-
senja ta’ 42,000 xkora tal-polythene.

Avviz Nru. 55/78. Provvista u kon-
senja ta’ rabbit drinkers.

Avviz Nru. 56/78. Provvista u kon-
senja ta’ 75 Kkilogramma ta’ Iron
Chelate.

Avviz Nru. 59/78. Bejgh ‘tale quale’
ta’ Ice-Flake Machine.

Avviz Nru. 60/78. Bejgh ta’ 3 Space
Heaters u 2 Boilers,

Avviz Nru. 61/78. Bejgh ta’
tal-metall u injam £'Ta’ Kandja.

skart

Ilformoli ta’ l-offerta u taghrif iehor
dwar dawn l-offerti jistghu jinkisbu
mill-Uffi¢¢ju Principali, 14, Triq I-Iskoc¢-
¢izi, Valletta, jew mit-Tagsima tal-Prov-
visti, Qasam tal-Gvern, I-Ghammieri,
matul il-hinijiet ta’ l-ufficcju.

L-1 ta’ Dicembru, 1978

Malta Shipbuilding Company Limited

I¢-Chairman igharraf illi sal-11 a.m.
ta’ nhar il-Gimgha, il-15 ta’ Dicembru,
1978, jintlagghu offerti maghlugin
ghal:—

Avviz Nru. MSP 3/78. Thafir fl-
blat (Globigerina Limestone) fi stadji ta’
madwar 4 metri fond.

Avviz Nru, MSP 4/78.
garr ta’ blat imtajjar.

Tnehhija u

Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu minghand il-
Malta Shipbuilding Company Limited,
it-Telgha ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid,

f'kulk gurnata tax—xoghol matul 11~h1n1-‘

jiet ta’ l-ufficéju.

L-1 ta’ Dicembru, 1978

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
, AND FISHERIES

The Director of Agriculture and
Fisheries notifies that sealed tenders
will be received at this Office, - 14,
Scots. Street, Valletta, up to noon of
Friday, 12th December, 1978, for:—

Advert. No. 54/78. Supply and deli-
very of 42,000 polythene bags.

Advert. No. 55/78. Supply and deli-
very of rabbit drinkers.

Adyvert. No. 56/78. Supply and deli-
very of 75 kg Iron Chelate.

Advert, No. 59/78. Sale tale quale
of One (1) Ice-Flake Machine.

Advert., No. 60/78. Sale of 3 Space
Heaters and 2 Boilers.

Advert. No. 61/78. Sale of scrapped
metal and timber at Ta’ Kandja.

Forms. of tender and other informa-
tion regarding these tenders may be
obtained from Head Office, 14, Scots
Street, Valletta, or from the Supplies
Section, Government Farm, Ghammieri,
during office hours.

Ist December, 1978

Malta Shipbuilding Company Limited

The Chairman notifies that sealed
tenders will be received up to 11 a.m.
on Friday, 15th December, 1978,
for:—

Advt. No. MSP 3/78. Drilling in Glo-
bigerina Limestone in about 4 metres
deep stages. '

Advt. No. MSP 4/78. Removal and
transportation of blasted rock.

Forms of tender and any other infor-
ma‘uon may be O!btamed from 'the Mal-

_ Shipbuilding “Company Limited,
Paola Hill, Paola, on any Worlkmtg day
durlm, oﬂice hours :

1st December, 1978
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DIPARTIMENT TA’ LART
I-Kummissarju ta’ l-Art igharraf
1111 —

Jlstghn Jmtbaghtu offerti maghluqm fdan -UMC-
cyu ‘sal-10.00' a.m. tal-HAMIS is-7 ta’ Dicem-
bm, 1978, ghal — '

Avviz Nru. 592, Kiri tal-hanut Nru.
39, Triq. Atocia, il-Hamrun. .
Avviz Nru. 593. Kiri. tal- hanut “B”
fil-Housing Estate, iz-Zejtun. =
Avviz Nru, 594, Kiri tal-hanut “C”
fil-Housing Estate, iz-Zejtun. '
Avviz. Nru., 595 Kiri tal-hanut vojt,
137A, Triq 1-Arcisqof, Valletta. .
Avv1z Nru. 596, Kiri ta’ kamra (biex
tintuza bhala mahzen) fuq in-naha tax-
xellug tal-bieb princ¢ipali ta” l-ex-R.A.F.
Mess, Kastilja, Valletta, = .
Avviz Nru. 597.. K1r1 ta” mahzen,
bejn- il-hwienet 2 u 3, Ta’ Busugrilla
Housing Estate, ir-Rabat (Malta).
Avviz Nru. 598. Kiri ta’ kamra (biex

tintuza bhala malizen) -Nru: 32, Trlq‘

Sarr Pawl, San-Pawl] il-Bahar.

Avviz, Nru 599 Kiri ta’ sit Nru. 50
bejn blokki 3 'u 4, fil-Housing Estate,
Hal Qormi, tal kejl ta” 66 metri kwadri,

immarkat bil-kulur ahmar fuq il-pjanta-

L.D. 54/74 1i tinsab fid-Dipartiment ta’

I-Art. Issit irid jintuza esklusswamentj

bhala gnien.
Avviz Nru. 600. Kiri tal-garage Nru,
3, fil-Housing Estate, il-Kalkara.
Avviz Nru. 601. Kiri tal-garage Nru.

4, fi Blokk' J; fil-Housing Estate, il-Mar-

sa.

Avviz Nru. 1602, Kiri tal-garage Nru ‘
13 fi Blokk N fil- Housmg Estate, 1I—

Marsa.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin fdan J-Uf-
ficejir ~sal<10.00 a.m: tﬁl‘H”AMES, l-14 ta’- B1-~

¢embru, - %978 ghal——v T
Avviz Nru, 603, Kiri ta’ sit, tal kejl

ta’ 83.7 metri. kwadrx, hdejnr plot 1, fil-
Housing Estate, Hal Gharghur, immar- .

kat bil-kulur ahmar fuq il-pjanta L.D.

244/78 li. tinsab. fid-Dipartiment ta’. l- -

\l{nd ]mtuza eskluswament

5, fil-Housing Estate, 1- Imgarr (Malta).

Avviz Nru, 605, Kiri tal-hanut Nru; .

6, fil-Housing Estate, |-Imgarr (Malta).

[ Avviz Nru 606. Kiri. tal -hanut Nru. .
1, Triq ir-Repubblika: (kantuniera ma’ "

Trlq ‘Toni Bajada), Valletta.

Avvlz Nru 604 KLI‘L tal hanut Nru 5

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Laﬁd not‘i’ﬁ‘es
that: —

Sealed tenders w11! be recelved at this office up
to 10.60 a.m. on 'lHURSDAY 7th Deccmber,
1978, for:—

Advt. No. 592, Lease of shop 39,
Atocia Street, Hamrun.

Advt. No. 593, Lease of sh0p “B”r
Housing Estate, Zejtun.

Advt. No. 594. Lease of Shop “cr,
Housing Estate, Zejtun.

Advt. No, 595. Lease of bare shop,
137A, Archbishop Street, Valletta. '

Advt. No. 59. Lease ‘of room (for
storage purposes) on the left hand side
at the main entrance to the ex-R.A.F.’
Mess, Castille, Valletta. -

Advt. No. 597. Lease of store, bet-
ween shops 2 and 3, “Ta’ Busugrﬂla
Housing Estate; Rabat (Malta). -

Advt. No. 598. Lease of room (for
storage purposes) 32, St Pauls Street,
St Paul’s Bay.

Advt. No. 599. Lease of s1te No. 50
between blocks 3 and 4, at the Housing
Estate, Qormi, measurlng 66 square
metres and marKed in. red colour on
plan L.D. 54/74 held at the Land De-
partment. The site is to be used exclu--
sively as a garden.

Advt. No. 600. Lease of garage No. 3
at the Housing Estate, Kalkara.

Advt. No. 601. Lease of garage No. 4
at Block J, Housing Estate, Marsa;

Advt. 'No. :602. Lease of garage No.
13 at Block N Housmd Estate farsa.

Sealed tenders will be received at this office up to
10.00 a:ni. " on THURSDAY, 14th Decembet,
1978, forz— = '
Advt. No. 603, Lease of a’site mieasur-

ing :83.7 square mretres adjacent to plot

1 at the Housmﬁ Estate - Gharghur,

marked in red on plan LD.244/78 held

at the Land Department. (The site is to-
be used excluswely as a cfarderr)

Advt NO 604 Lease @f shop 55 Hous-
ing Estate, Mgarr- (Mal ta), ‘

Advt. No. 605 Lease of shop6 Hous--
ing Estate, Mgarr (Malta). =~

Advt. No. 606, Lease of shopl Re-,
public Street (corper W1th Tom Ba)ad"x
Street), Valletta,
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Avviz Nru. 607, Kiri tal-garage Nru.
10, fi Blokk Q, fil-Housing Estate, il-
Marsa

Avviz Nru. 608. Kiri tal-garage Nru.
4, taht Plot 53, fil-Housing Estate, iz-
Zurrieq.

Avviz Nru. 609. Kiri tal-garage Nru.
7, taht Plot 40, fil-Housing Estate, iz-
Zurrleq

Avviz Nru, 610. Kiri tal- -garage Nru.
40, Taé-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat, Ghawdex.

Avviz Nru, 611. Kiri tal- garaoe Nru.
42, Taé-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat Ghawdex, »

Avviz Nru. 612. Kiri tal-garage Nru.
43, Tac-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat, Ghawdex,

Avviz Nru, 613. - Kiri ta’ “Forri ta’
Bahar i¢-Caghaq” minn sena ghal sena.
(Dawk li jaghmlu l-offerta jridu jghidu
ghal liema skop sejrin juzaw it-torri).

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin f'dan 1-Uffié-
¢ju 5al-10.00 am. tal-EHFAMIS, il-21 ta’ Dicem-
bru, 1978, ghal:—

* Avviz Nru, 614. Kiri ta’ hanut (fil-

pjan terran) Nru. 14 f'Bieb il-Belt, (Fazi

2), Valletta.

*" Avviz Nru. 615, Kiri tal-garage Nru.

13 fi Blokki A, B u ¢ f'Tal-Hawli Hous-

ing Estate, Bormla

* Avviz Nru. 616. Kiri tal-garage Nru.-
11 fir-Rinella Housing Estate, il-Kalka-

ra.
* Avviz Nru, 617. Kiri tal-garage Nru.
12 fir-Rinella Housing Estate, il-Kalka-
ra.

* Avviz Nru. 618, Kiri tal-garage Nru.
6 fil-Housing Estate (fil-Parrocéa tat-
Trinita), il-Marsa. .

* Ayviz Nru. 619. Kiri taI-gamge Nru.

7 fil-Housing Estate - (fil-Parrotca tat-

Trinita), il<Marsa.

* Avviz Nru, 620. Kiri tal-hanut Nru
3 fil-Housing Estate, I-Imgarr (Malta).
* Avviz Nru.-621. Kiri tal-hanut Nru.
4 fil-Housing Estate, 1~I§mgarr (Malta).
* Avviz Nru. 622. Kiri ta’ siti li jmissu
ma’ Flat 2, Blokk A3, fil-Housing Es-

tate, 1l«qMosta, : lmmarka‘m bl-alimar wu.
bil-blu fuq il-pjanta LD 245/78 1i tinsab.

fid-Dipartiment ta’ l-Art, ghall -uzu ‘es-
klussiv ta” gnien.
* Avviz Nru. 623.
Flat 1, Blokk H, ﬁlLHousmg Estate Sta.
Lucia, immarkat bl-ahmar fuq 11~p]anta
LD 181/78 li tinsab ﬁd-D1part1ment ta’
l-Art, ghall-uzu esklussiv ta’ gnien.

-Kiri ta’ sit, wara.

Advt. No. 607. Lease of garage No.
10, at Block G, Housing Estate, Marsa.

Advt. No. 608. Lease of garage No, 4,
underlying plot 53, Housing Estate,
Zurrieq,

Advt, No. 609, Lease of garage No. 7,
underlying Plot 40, Housing Estate,
Zurrieq.

Advt. No, 610. Lease of garage No,
40 at “Tac¢-Cawla” Housing Estate, Vic-
toria, Gozo,

Advt, No. 611, Lease of garage No.
42 at “Tac¢-Cawla” Housing Estate, Vic-
toria, Gozo,

Advt, No. 612. Leasé of garage No.
43 at “Tac-Cawla” Housing Estate, Vic-
toria. Gozo,:

Advt. No, 613. Lease of ‘“Bahar i¢-
Caghaq Tower” on a year to year basis,
(Those who submit a tender are to state

purposes for which the tower is to be

used). . .

Sealed tenders will be received at this office up to
10.00 am. on Thursday, 21st December, 1978,
for:—

* Advt. No. 614. Lease of shop (ground

floor) No. 14 at City Gate, (Phase 2),

Valletta.

* Advt. No. 615. Lease of garage No.

13 at Blocks A, B and C, Tal-Hawli

Housing Estate, Cospicua.

* Advt. No. 616. Lease of garage No..

11, Rinella Housing Estate, Kalkara.

* Advt. No. 617. Lease of garage No.
12, Rinella Housing Estate, Kalkara.

* Advt.. No. 618. Lease of -garage 6,
Housing Estate, (H'on Trini’ty'P’ar’ish)
Marsa.

* Advt. No. 619 Lease of garage 7,
Housing Estate, -(Holy Trinity Parlsh),
Marsa.-

* Advt.
Housing Estate, Mgarr (Malta). ,

* Advt. No. 621. Lease of shop 4,
Housing " Estate, Mgarr (Malta).

* Advt. No. 622, Lease of sites, adioin-’

No. 620. Lease of shop 3,

ing Flat 2, Block A3, Housing Estate,.
Mosta, marked red and blue on plan -

LD 245/78 held at-the Land Depart-:

ment, for the exclusive use of a garden.

* Advt, No. 623. Lease of a site, behind:

Flat 1, Block H, Housing Estate, Sta

Lucia, marked red on plan LD 181/78'

held at the Land Department for the
exclusive use of a garden.
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* Avviz Nru. 624. Kiri ta’ sit, wara
Flat 2, Blokk H, fil-Housing Estate, Sta.
Lucia, immarkat bl-ahmar fuq il-pjanta
LD 181/78 li tinsab fid-Dipartiment ta’
I-Art, ghall-uzu esklussiv ta” gnien,

* Avviz Nru. 625. Bejgh ta’ bi¢ca art
f'Della Grazia Battery Street, ix-Xghaj-
ra, immarkata bl-ahmar fuq il-pjanta
LD 30/78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’
l-Art,

* Avviz Nru. 626. Bejgh ta’ sit fi Triq
is-Swieqi, San  Giljan, immarkat
bl-ahmar fuq il-pjanta LD 188/78 Ii
tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

* Avviz Nru. 627. Ghoti b’cens ghal
99 sena ta’ sit ghall-bini tal-kejl ta’
114.7 metri kwadri (6.1K) fi Triq il-Fer-
rovija, il-Hamrun, kif muri fug il-
pjanta LD 97/73/2 li tinsab fid-Diparti-
ment ta’ -Art. (Min jaghmel l-offerta
jrid ighid ghal liema skop irid is-sit).

* Avvizi 1i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Ufficéju ta’ 1-Art, Beltis-
sebh, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofg in-nhar,

L-1 ta’ Dicembru, 1978

‘DIPARTIMENT TAS-SAHHA
Avviz Nru. 979

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-19
ta’ Dicembru, 1978, it-Tabib Prinéipali
tal-Gvern fid-Dipartiment tas-Sahha, 15,
Triq il-Merkanti, Valletta, jilqa’ offerti
maghluqin ghall-bejgh u tnehhija ta’
boilers mhux servibbli.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistghu jin-
kisbu minn dan -Uffi¢¢ju matul il-hini-
jiet ta’ l-ufficéju.

L-1 ta’ Dicembru, 1978

* Advt. No. 624. Lease of a site, be-
hind Flat 2, Block H, Housing Estate,
Sta Lucia, marked red on plan LD 181/
78 held at the Land Department for the
exclusive use of a garden.

* Advt, No. 625. Sale of a plot of land
in Della Grazia Battery Street, Xghaj-
ra, marked red on plan LD 30/78 held
at the Land Department.

* Advt. No. 626. Sale of a site in
Swieqi Road, St Julian’s marked red
on plan LD 188 /78 held at the Land
Department,

* Advt, No. 627. Grant on emphyteusis
for 99 years of a building site measur-
ing 114.7 square metres (6.1K) at the
OId Railway Track, Hamrun, shown on
plan LD 97/73/2 held at the Land. De-
partment, (Tenderers to state for what
purpose they require the site).

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other docu-
ments are obtainable on application at
the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

1st December, 1978

DEPARTMENT OF HEALTH
Advertisement No. 979

Sealed tenders will be received by
the Chief Government Medical Officer
at the Department of Health, 15, Mer-
chants Street, Valletta, up to 10.00
a.m. on Tuesday, 19th December, 1978,
for the sale and removal of unservice-
able boilers.

Tender documents may be obtained
from this Office during office hours,

1st December, 1978
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla
fis-27 ta’ Novembru, 1978, fuq rikors ta’ Joseph
Sultana. gie fissat il-jum tal-Hamis, 1-14 ta’ Di-
¢embru, 1978, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar ghall-
BEJGH BL-IRKANT, li kien gie ordnat b’digriet
tat-23 ta’ Ottubru, 1978, 1i ghandu jsir £Misrah
I-Assedju [-Kbir, Valletta, tal-Karozza Fiat 125
Numru 68179 magbuda minghand KARMENU
MICALLEF.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, is-27 ta’
Novembru. 1978.

A. FORMOSA,
D/Registratur

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili, Prim’Awla
tas-27 ta’ Novembru, 1978, fuq rikors ta’ Mary
sive May Underwood et gie fissat il-jum tal-
Gimgha, il-15 ta’ Di¢embru, 1978, mid-9 a.m. sa
nofs in-nhar ghall-BEJGH BL-IRKANT, li kien
gie ordnat b’digriet tal-4 ta’ Jannar, 1977, ki
ghandu jsir fil-kuridur ta’ dawn il-Qrati tal-fond
hawn taht deskritt: seba’ ottavi (7/8) indivizi tal-
fond Nru. 19, Bay Junction, San Giljan, liberu u
frank stmat 1 jiswa £M2036.25.0.

2

L-imsemmi fond hu proprjeth ta’ Carmela
armla Cann, Thomas Zammit, Mary mart Sam
sive Salvatore Cauchi u Desmond Underwood.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie
deskritt mill-A.1.C. Joseph M. Jaccarini fir-relaz-
zjoni tieghu mahlufa fit-28 ta’ Novembru, 1977.

]

Registru  tal-Qrati ta

~Novembru, 1978.

Superjuri, illum, is-27

A. FORMOSA,
D/Registratur

IKUN jaf kulhadd illi bdegriet tal-Qorti tal-
Magistrati tal-Pulizija Gudizzjarja ghall-Gzejjer
ta” Ghawdex u Kemmuna bhala Qorti ta’ Guris-
dizzjcni Volontarja tal-15 ta” Novembru, 1978
fuq talba ta’ Michael Angelo Buttigieg (Rikors
Nru. 39/1978) giet INTERDETTA mill-atti kol-
lha ‘tal-hajja ¢ivili ghall-finijiet u effetti kollha tal-
ligi VICTORIA BUTTIGIEG bint Michael
‘Angelo Buttigieg u Salvina née Xerri, imwielda
Victoria u residenti Xaghra, Gozo. Michael
Angelo Buttigieg gie nominat Kuratur provizorju
taghha.

' Registru tal-Qorti ta’ Ghawdex, illum, il-15 ta’
Novembru, 1978 s R "

PAUL:'G. ZAMMIT.
- Ghar-Registratur.

526

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall on the 27th November, 1978, on the appli-
cation of Joseph Sultana, Thursday, 14th De-
cember, 1978, from 9 a.m. to twelve noon, has
been fixed for the SALE BY AUCTION,
crdered by a decree given on the 23rd October,
1978. to be held at Great Siege Square, Valletta,
of Fiat 125 No. 68179 seized from the' property
of KARMENU MICALLEF.

Registry of the Superior Courts, this 27th day
of November, 1978.

A. FORMOSA,
D/Registrar.

527

528

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall on the 27th November, 1978, on the appli-
cation of Mary sive May Underwood et. Friday,
15th December, 1978, from 9 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION,
ordéred by a decree given on the 4th January,
1977, to be held in the corridor of these Courts
of the following property: seven-eighths (7/8) un-
divided part of tenement No. 19, Bay Junction,
St Julians, free and unencumbered from any
burthens. valued £M2036.25.0. :

The said tenement is the property of Carmela
widow Cann. Thomas Zammit, Mary wife. of
Sam sive Salvatore = Cauchi and  Desmond
Underwood. o

N.B. The said tenement will be sold as des-
cribed in the report sworn to by Joseph M.
Jacearini, A. & C.E., on the 28th November,
1977.

Régis‘tl'y of the Superior Courts, this 27th day
of November, 1978.

A. FORMOSA,
D/Registrar.

Translation

IT is hereby notified that by a decree given by
the Court of Magistrates of Judicial Police- for
the Islands of Gozo and Comino as a Court of
Voluntary Jurisdiction on the 15th November,
1978 on the application of Michael Angelo
Buttigieg (Applicaticn No. 39/1978) VICTORIA
BUTTIGIEG daughter of Michael Angelo’ Butti-
gieg and Salvina née Xerri born at Victoria and
residing at Xaghra, Gozo. has been INTERDICT-"
ED from all acts of civil life for all the ends and
purposes of the law and Michael Angelo Butti-
gieg be nominated her provisional curator.

Registry of the Courts of Gozo, this 15th No-
vember, 1978. - .

PAUL G. ZAMMIT,
f/Registrar,
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B’DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummerc
fit-23 ta’ Novembru, 1978, fuq rikors tad-Direttur
tas~Serv1221 Soc¢jali gie fissat i-jum tal- Glmgha
il-15 ta’ Diéembru, 1978 mid-9 a.m. sa nofs in-
nhar ghal-BEJGH BL-IRKANT, li kien gie
ordnat bdigriet tat-18 ta’ Awissu, 1978, li ghandu
jsir fikFactory 4, Industrial Estate, Marsa, ta’ 1-
oggetti hawn taht deskritti magbudin mmghand
EMANUEL BONELLO nos,

3  Automatic Packing machines 1 mixing
machine, 1 Elevator. 2 filling machines, 2 fans,
3 cupboards u oggetti ohra simili.

Reégistru tal-Qrati Superjuri,
Novembru, 1978.

s

illum, it-23. ta

MOSES SAMMUT,
Irkantatur Pubbliku,

B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummer¢ fit-
23 ta’ Novembru, 1978, fuq rikors ta’ Joseph
Paris nomine gie fissat 11-3um tal-Hamis, 1-14 ta’
Di¢embru, 1978. mid-9 a.m. sa nofs in- nhar ghall-
BEJGH BL-IRKANT, li kien gie ordnat b'digriet
tas-26 ta’ Lulju, 1978, li gﬁandu jsir fil-Fabbrika
‘Melita Knitwear, Industrial Estate, Marsa  tal-
makkinarju kollu bhala unit komplet :

‘Magbud minghand ‘MELITA KNITWEAR
LIMITED?

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, it-23 ta’ No-
vembru, 1978.

ANTHONY T. ZAMMIT,
Irkantatur Pubbliku.

B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummer¢ fis-
27 ta’ Novembru, 1978. fuq wikors ta’ John B.
Vella, . gie fissat il-jum tat-Tnejn, il-11 ta’ Dicem-
bru, 1978, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar ghall-
BEJGH .BL-IRKANT, li kien ige ordnat b’digriet
tas-16 ta’ Awissu, 1978, i ghandu jsit fil-post
“Atlam”, Cannon Road. Hamrun ta’ Torn tal-
hadid. “Emco magbud minghand HENRY
PET’RONI u tmrfﬁ5sa wkoll il-jum tat-Tlieta. it-12
ta’ Dié¢embru, 1978, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar
ghall-BEYGH BL-IRKANT ta’ television “Pran-
doni”, ghamara tal-kamra tas-sodda, ghamara tal-
kéina, Fridge “Worle”, cooker tal-gass “Ligmar” u
hwejjejg ohira simili 1i ghandu jsir fil-post “Edna”,
N/S off Cannon Road, Santa Venera; magbudin
minghand {-istess HENRY PETRONI.
Registru tal-Qrati Superjuri,
Novembru, 1978.

illum, is-27 ta’

‘SALV. FALZON SANTUCCI,
Irkantatur Bubbliku.

529

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court
on the 23rd November, 1978, on the application
of the Director of Social Services, Friday, 15th
December, 1978. from 9 a.m. to twelve noon, has
been fixed for the SALE BY AUCTION, ordered
by a decree given on the 18th August, 1978, of
the following items seized from the property of
EMANUEL BONELLO noe.

3 Automatic Packing machines 1 mixing
machine; 1 Elevator; 2 filling machines, 2 fans;
3 cupboards and other similar items.

Registry of the Superior Courts, this 23rd day
of November, 1978.

MOSES SAMMUT,
Public Auct«i‘oneer'

530

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court
on the 23rd November. 1978 on the application
of Joseph Paris nomine, Thursday, 14th Decem-
ber, 1978, from 9 a.m. to twelve noon, has been
fixed for the SALE BY AUCTION, ordered by
a decree given on the 26th July, 1978, to be held
at ‘Melita Knitwear’, Industrial Estate, Marsa. of
all the machinery and accessories as a whole unit,

The said property belongs to MELITA KNIT-
WEAR LIMITED.

Registry of the Superior Courts, this 23rd day
of November, 1978:

ANTHONY T. ZAMMIT,
Public Auctioneer,

531

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court
on the 27th November, 1978, on the application
of John B. Vella, Monday, 11th December, 1978,
from 9 a:m. to twelve noon, has been fixed for -
the SALE BY AUCTIOIN. ord‘ered by a decree
given on the 16th August, 1978,
“Atlam”, Cannon Road, Hamrun, of items seized
from: the -property of HENRY PETRONI
iron ‘works lathe “Emco”; and fix also Tuesday,
12th December, 1978, from 9 a.m. to twelve noon
for the: SALE BY AUCTION of a Television
“Prandoni”, 'a bedroom suite. a kitchen unit,
Fridge “Wolr]e”, a gas cooker “Ligmar” and other
useful similar items, which is to be held at “Edna”,
N/S off Cannon Road, ‘Santa., Venera; seized also
from the propeprty of HENRY PETRONI

Registry of the Superior Courts, this 27th day
of '‘November, 1978.

SALV. FALZON SANTUCCI,
- Public Auctioneer.

to be held at -

‘An .
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GHALL-FINUIET ta’ l-artikolu 417 tal-Kodiéi
ta’ 1-Organizzazzjoni u Protedura Civili jigi
mgharraf illi Emmanuele Abela fit-tmienja (8) ta’
Novembru 1978 ipprezenta RIKORS fil-Qortj tal-
Kummer¢ kontra Anthony Attard bhala debitur,
Joseph Cutajar bhala depozitur u Anthony Agius,
Edward Farrugia, Lawrence Cuschieri. Nutar
Joseph Brinecat, LL.D. John Muscat, Emmanuele
Borg, Carmelo Scicluna, Francesco Agius, An-
thony Farrugia, Gaetano Spiteri, Emmanuele
Gauci. Carmelo Scerri u Dr Joseph Cassar Galea
bhala kredituri ezekuttivi fejn gal illi b’¢edola ta’
depozity numru 1 ta’ [-1978 Kummeré gew de-
poziztati £M7,558.75,0 (sebat elef hames mija u
tmienja u hamsin lira u hamsa u sebghin Centez-
mu),

Tl hemm- izjed minn zewg kredituri Kif jirri-
Zulta mis-sekwestri Ji ghamlu lkredituri esekuttivi
li ghandhom interess fl-isbank ta’ dawn il-flus,

Ghaldagstant I-esponent jitlob umilment lil din

il-Corti Onorabbli sabiex joghgobha tordna I-hrug
ta’ permezz tar-Registratur, ta’ l-avvizi kontem-
plati fl-artikolu 417 tal-Kodi¢i tal-Kummeré tal-
Procedura Civili, u tordna wkoll 1i dan l-avviz
jigi notifikat lill-imsemmija debitur, depozitatur u
kredituri esekuttivi,

Registru tal-Qorti Superjuri, illum, it-8 ta’ No-
vembru, 1978.

ALFRED FORMOSA,
Dep. Registratur.

it
- - eyt i [
i S c
Lol e }

532

Translation

FOR the purpose of section 417 of the Code of
Organisation and Civil' Procedure.” it is héreby
notified that on the eighth (8th) November, 1978,
Emmanuele Abela filed an - APPLICATION in
the Commercial Court against Anthony Attard as
debtor, Joseph Cutajar as depositor and Anthony
Agius, Edward Farrugia, Lawrence Cuschieri,
Notary Joseph Brincat, LL.D., Johan Muscat;
Emmanuele Borg. Carmelo Scicluna, Francesco
Agius, Anthony Farrugia, Gaetano Spiteri,
Emmanuele Gauci, Carmelo Scerri, Dr Joseph
Cassar Galea as executory creditors whereas he
has stated that by schedule of deposit No. 1 of
1978 in the Commercial Court, the sum of
£M7,558.75,0 (seven thousand five hundred and
fifty-eight Mailta pounds seventy-five cents) was
deposited by Joseph Cutajar at the Regx«stry of
this Court.

That there are more than two creditors as
results from the garnishee orders made by. the
executory creditors who have an mterest on- the
withdrawal of the notices. :

Wherefore exponent hereby asks that it pleases -
this honourable Court to order through the Re-
gistrar the issue of a notice as contemplated in
section 417 of the Code of Civil Procedure and
order that this notice be served upon the said
debtor, depositor and executory creditors,

Registry of the Superior Courts, this 8th day
of November, 1978.

ALFRED FORMOSA,
Dep. Registrar.

S

“Ippubblikat mid-Dipartiment ta® JInformazzioni — Published by the Department of, Information
Stgmpat 1-U.C.S, — Stampérija tal-Gvern ~— Printed at the C.0.S. — Government FPrinting Fress



.3598

IGazzetta tal-Gvern ta’ Malta

No.

No.

SERJE TA’ TRATTATI
TREATY. SERIES

No. 25 — Exchange of letters between the

. 1 — Agreement between the Govern-
ment of Malta and the Government of

the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland on Mutual De-
fence and Assistance

. 2 — Agreement between the Govern~

ment of Malta and the Government of

‘he United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland on Financial
Assistance

. 8§ — Exchange of Letters between the

Government of Malta and the Govern-

ment of the United Kingdom relative

to the Inheritance of International

Rights and Obligations by the Go- ‘f

vernment of Malta

. 9 — Agreement between the Govern- :

ment of Malta and the Government
of the Commonwealth of Australia for
Assisted Migration

12 — Trade Agreement between the V
Government of Malta and the Govern- -

ment of the Socialist Federal Repub-
lic of Yugoslavia and Supplementary
Exchange of Notes

. 13 — Exchange of Notes between the

Government of Malta and the Govern-
ment of Finland concerning arrange-

ments to facilitate Travel between,n
o 1e7

Malta and Finland

14 — Exchange of Notes between the
Government of Malta and the Govern-

ment of Denmark concerning arrange-~ -

ments to facilitate travel between Malta
and Denmark ... i

15 — Exchange of Notes between bhe

-Government of Malta and the Govern-

ment of Norway concerning arrange-
ments to facilitate travel between Malta

and Norway i Sei
. 16 — Exchange of Notes between the

Government of Malta and the Govern-
ment of Sweden to facilitate travel
between Malta and Sweden ...

. 18 — European Agreement on the

Exchange of Blood-Grouping Reagents

. 19 — European Cultural Convention,
Paris, December 19, 1954. (Agreement:

ratified by Malta on December .12,
1966) aee i

. 20 — European Agreement on Travel
by young persons on collective pass-
ports between the member Countries of -

the Council of Europe, Paris, Decem-

ber 16, 1961 (Convention ratified by

Malta on December 12, 1966) ..

22 — Exchange of Notes between the
Government of Malta and the Govern-

ment “of "Austria concerning Arrange-

‘~ments to Facilitate Travel between

.. ment of Portugal concerning arrange- . -
ments to facilitate travel between Malta

Malta and Austria ... -

.24 — Exchange of notes between the

tel,

1c7

" 1e7

" 1c7

1c7

1c?

ic7

1c?

1c7.

1c7

1c?

le7.

Government of. Malta and the Govern- o

and Portugal

1c7

No.

. 34 — Convention

Government of Malta and the Govern-~
ment of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland concern-
ing the map of Luqa Airfield attached
to Appendix A to Section 7 of part 3
of the Annex to the Agreement on
Mutual Defence and Assistance bet-
ween the Government of Malta and
the Government of Great Britain
Northern Ireland, signed at Valletta
on September, 21, 1964 .

. 26 — Exchange of Notes between the

Government of Malta and the United
Nations concerning the Compulsory
Jurisdiction of the International Court
of Justice ...

28 ~ Supplementary Conventlon on
the Abolition of Slavery, The Slave
Trade, and Institutions and Practices
to Slavery
29 — Convention against Discrimina-
tion in Education adopted by the
General Conference of the United Na-
tions Educational, Scientific and Cul-
tural Organization at its Eleventh
Session:

. 31 — Protocol Instxtutxng a Concxlla-

tion and Good Offices Commission to
be Responsible for Seeking the Settle-
ment of Any Disputes which may arise
between States Parties to the Conven-
tion against discrimination in Educa-
tion

. 33 — Conven‘uon of the Lmblhty of

Hotel-Kespers concerning the Pmymy
of their Guests ...

concerning the
Exchange of Official Publication and
Government Documents between States

. 35 — Convention and Statute on the

International Regime of Maritime Ports

. 36 — Convention on the Continental
Shelf .
. 37 — Conventlon concerning Customs
38 — Convention on Road Traffic ...
. 39 — International Opium Convention
42 — Agreement on the Exchange of

War Cripples between member coun-
tries of the Council of Europe with
a view to Medical Treatment ...

. 52 — Slavery Convention

. 53 — Imternational Convention con-

cerning the Use of Broadcasting in the
Cause of Peace ...

. 54 — European Convention on the
Adoption of: Children ...

5. 55 — Agi‘eement on the Temporary

Importation, Free of Duty of Medical,
Surgical and Laboratory Equipment for
Use on Free Loan in Hospitals and
other Medieal Institutions for Purposes
of Diagnosis or Treatment

1¢7

ic7

1c7

ic7

1c7

1e7

ic?

ic7

1c7
1c7
17
1c7

1c7
ic7

17

1c7

17
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No.

No.

SERJE TA’ TRATTATI — (ikomplu)
TREATY SERIES — contd.

. 58 — Basic Agreement between the

Government of Malta and the World
Health Organization for the Provision:
of Technical Advisory Assistance

. 61 — International Labour Conferen-

ce Convention 12 -—— Convention Con-
cerning Workmen’s Compensation in
Agriculture (1921) .

. 66 — International Labour Conferen-

¢ Convention 10 — Convention Con-

cerning the Age for Admission of
Children to Ernployment in Agnculturo
(1921) i i

. 67 — International Labour Conferen-

ce Convention 11 — Convention Con-
cerning the Rights of Association and
Combination of Agrlcultural Workers
(1921

. 68 — Internatxonal Labour Conferen-

ce Convention 15 — Convention Fixing
the Minimom Age for the Admission
of Young Persons to Employment as
Trimmers or Stokers (1921) ...

. 69 — International Labour Conferen-

ce Convention 16 — Convention Con-
cerning the Compulsory Medical Exa-
mination of Children and Young Per-
sons Employed at Sea (1921) ... . ...

. 71 — International Labour Conference

Convention 26 Convention concerning
the creation of Minimum Wage-Fixing
Machinery (1918) -

72 - Intefnational Labour Conferen-
ce Convention 98 ~— Convention Con-
cerning the Application of the Prin-
ciples of the Right to Organise and
to Bargain Collectively (1949)

. 73 — European Agreement on Regula-

tions Governing the movement of per-
sons between Member States of the
Council of Europe

. 82 - International Labour Conferen-

ce Convention 35 — Convention Con-
cerning Compulsory Old-Age-Insurance
for Persons Employed in Industrial or
Commercial Undertakings, in #he Li-
beral Professions, and for Outworkers
and Domestic Servants (1933)

. 87 — Agreement for the Suppression

of the Circulation of Obscene Pubhca-
tions o

. 88 — International Labour Conferen-'

ce Convention 42 — Convention Con-
cerning Workmen’s Compensation for
Occupational Diseases (Revised 1934)

90 — Convention concerning the Or-

ganisation of the Employment Service -

(1948) wed en .

1c7

ic7

ie7

1c7

1c7

1c?

1c7

ic?

1c7

1¢7

ic7

1e7

ic7

No.

No.

No.

No.

No.

No.

92 — International Convention for the
Suppression of the Circulation of and
Traffic in Obscenc Publications ..

93 — European Convention on the
Equivalence of Diplomas leading to
Admmsaon to Universities
95 — European Convention on the
abolition of legislation of documents

executed by diplomatic agents or con~

sular officers . .
97 — Agreement concerning Manfdm
Transport Relations between the Go-
vernment of Malta and the Govern-
ment of the Fedsera]x Ropubkc of Ger-
many

98 — Buropean Convemmn on Imcl'om-

mation on Foreign Law i
114 — Protocol relating to a certain
case of statelessness ..

. 117 — Convention eswhhahmg '

customs co-operation coumcil ==

. 122 — Agreement between the Govern-

ment of Malta and the Government of
Belgium - for Air Services

tional Civil Aviation ...

. 128 — Protocol Relating to Certain
the Convention on.

Amendments to

International Civil Aviation

No.

No.

Amendment to the Convention
International Civil Aviation ...

130 — Protosol Relating  to an
Amendment to the Convention on
International Civil Aviation

131 — Protocol Relating fto an
Amendment to the Convention on

129 — Protocol Relating to an
on

: International Civil Aviation

. 132 — Treaty-on the prohibition of =~

emplacement of Nuclear Weapons and
other weapons of Mass Destruction on
the Sea-bed and the Ocean Floor and
in the Sub-soil thereof

133 — Convention Afboﬂmhma Vﬂu
Requirement of Legahsaﬁzon for Foreign
Public Documents i

. 134 — Agreement between -the Go--
vernment of Malta and the Govern-.
ment of Norway for Air Services bet-
ween and beyond their «respectlve ter- ..

ritories ..., .. ...

. 135 — Agreement bewcenﬂmhe Govern-

ment of Malta and the Government of
Sweden for Air Services Between and
Beyond “théir Respective Territories ...

between
and - beyond their respective territories

. 125 — Protocol relating to an amend- .
~ment to the convention on Interna-

1e7

17

1e7

17
1c7
1c7

1c?

1e7
1c7
167
1c7
1c7

l‘c7

1c7

1¢7

1c7

1c7
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SERJE TA’ TRATTAT — (ikomplu)
' TREATY SERIES — -

0. 136 — Agreement between the Govern- -

ment of Malta and the Government of
the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland with "Raspect to
the Use of Mlhtary Facrhtxes .in
Malta -

Mo, 137 — Agreemen,t be

tv\geen the G Qrglr
‘ment “of Malta Gor

Chma to’ Malta oL
No..

‘tive to thé Treatment of Pmomerg
War orf Aymguet 12, 19&19

lie—anpoh Sth October,’ 1972

. 143 — Social ~ Insuranoe Agreement
between the- Government ‘of Malta a.nd
the Govemmcnt of the beyan ‘Arab’
Republic — Tnpoh Sth Octobér,
145 — Exchange of Letters between

the Governngent of  Malta rand’
the Government of Tunisia Concerni)

a Visa Aaoh@on Agreement between
Malﬁa, a,nd Tupisia

147 — Agreement between the Sta.te

No.

lic concernmg entry and exit. Wsas

10e

Cer
140 — The Geneva Convenruon rela

rnment’ o the -
'vernment ‘of “the "Libyan" Arab’ Repmb- .
lc‘I, .

17

Ic'!

Io7 ‘

f“v 107 :

L 1e7

No. 148 — of Notes between
the 'Gov !
Governmen . ] g L
arrangements to' Facilitate Travel bet-
ween- Malta and Japan R

No. 149 — Trade Agreement between

* the  Government of Malta and the

Governmen{ of, the Arab Republw of
Egypt e

No. 150 — Air .Services Agreement bet-

" ween the Government, of Malta and ,

the Federal Govu niment. of Austrra .f., -
) 151 — Internatronal TeIecommumca— =

tion Convenfion s

. 152 ‘Gultural and' Scientific* Coopera- .
tion Agreement between The' Govern-
ment: of the Republic’ of Malta and
The Government of 'the’ ngdom of
- Morocco ...

ation’ Agreement between The Govern-
ment ' of the Republic of ‘Malta and
" the Government of The ngdom of .
Morocco . . .

i riologic
and Toxm Weapons and on
their Destruction

grcal)

. 153 — Economic anq Techrcal Cooper- .

}c?

O

1c

1c

v

" No.

No.

i ¥ No.

. 162 — Trade

. 166 — Exchnnge o.t‘notestbetween Go-

contd.

155 — Cultural Agreement between the
Government of Malta and the Govern-
ment ‘of Spain ... . lc

. 156 — Trade Agreement between The

Governmient of the Républic of Malta
and The Governmenyt of the ngdom

cof Morocco e .. Ic

. 157 — Agreement between the Govern-

ment of the Republic of Malta " and
The Government of the ngdom of
Morocco concernmo The Abohtlon of
Visas . ... Lo Ie

158 — Long-term ‘Agreement between
the Governinent of the Republic, of .
Malta and the Govermpent of the,
Polish People’s Républic on Economrc
Cooperatxon, Trade and Shrpp' g ..

159 — Agreement between Government '
of Mal‘te and Government of ithe -
ngd m of - Swaleand relabrng to :

t:rade - 1c7

160 — Treaty between Maita "and -
Federal Republic of Germany concsrn-
ing the encouragement -and reciprocal

protection rof 1nvestments 1c7

161 — Agreement amendmg the ar-
rangement between the Government of
Malta- and the ‘Government of the
United - Kingdom of * Great Biriitain -
and Northern . Ireland for avoidance
of double taxat;on and prevention of -
ﬁscal evasion with respect to’ taxes on .

income ... .. | .. 17

Agreement between
Government of the Republic of ‘Malta -
and Government of " the Repwbhe ofe

the Philippines 1c7

. 163 — Agreement bet;veen Government

of Malta and th rerich Republic
Government for Air. Services; between. ;
and beyond thelr respectwe te@nt@-';t
ries e

1c7

. 164 — Agreement between Govemmen.t \

of Malta’ and Government of ﬂhe De-
mocratic 1} ople” e’s Repubhc of K rea
ooncernmg lﬁc and tecl;m
operation oL .

17

. 165 — Agreement between Govemment '

of the Republic of Malta and Swiss
Confederatxon frelatmg to regular a1r .

transport 1¢7

vernment of Malta and Gove’mment “of-
Socialist Fedzeral Republic “of « Jugos]a,-
via on a visa ablotion’ agreement bet-
ween “the ‘two cCountries. 1c7

R P S N . y o
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PUBBLIKAZZ]ONIHET LEGALI
LEGAL PUBLICATIONS
Laws of Malta enacted duri-n.g 196i. Laws of Malta Part II of 1974 50c¢
(Part 1I) 25¢. Laws of Malta Part II 1975 ... ... = 80c
Laws of Malta enacted d‘wm‘g 1962 Laws of Malta Part I 1976 ... ... £M1.50c
(Part II) 25¢
Laws of Malta cnacted durmg " 964 Laws of Maita Part II 1976 ... 80¢
(Part ID) 25¢ Laws of Malta Part I 1977 ... 60c
Laws of Malta enacted d]u‘rimg «1965 ) Laws of Malta Part II 1977 ... . iM1
(Part II) .. 25¢ Repont on the Qeoimal Currency o
Laws of Malta enaotcd dwmn«g 1967 ‘ -Committee, April 1969 10¢
(Part 1) = .. . 25¢ Proposed Agreement with the Bwropean o
Laws of Malta enacted durmg 1968 ) A Economic Community for 1970 . 20c
(Part ID) - 25¢ Merchant Shipping Act (in ‘English) ... 30¢
Laws .of Malta (Part II) of - 1&70 50c Standing Orders of the House of Re- ; o
Laws of Malta enacted durmg ,1971 : o presentatives 200
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PUBBLIKAZZJONIJIET STATISTICI
STATISTICAL PUBLICATIONS

Census of Production 1974
Census of Production 1976

Census of Production 1976 Summary
Tables

Education Statistics 1974-75 ...
Education Statistics 1976-1977

Malta Census 1967 Report on Housmg
Characteristics

Annual Abstract of Statistics 1975 ...
Quarterly Digest of Statistics — June,
1978

Demographic Review of the Maltese
Islands 1877

25¢
25¢

25¢
17¢5
17¢S

50¢
50c

7csS

25¢

Annual Abstract of Statistics 1976

Trade  Statistics

December 1977
(Annual) s e e

Trade Statistics — March 1978

Trade Statistics — June 1978 ...

Report on Proposals for a new index
of retail prices

ey

Report on Economic Activities Vol I
and II 1967 (each)

National Accounts of the Maltese
Islands, 1966-75

Census of Agriculture and Fisheries
1976-1977

Shipping and Aviation Statistics 1977

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI

Approved Estimates 1972-73 ... s
Approved Bstimates 1973-74 ...
Approved Estimates 1974-75 ...
Approved Estimates 1975/76 ...
Approved Estimates 1977/78 ... ...
Approved Estimates 1978/79 ...
Customs Tariff (1976) .
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(Unrevised) each .

L-Ekonomija fI-1974 ...
L-Ekon ymija fi-1975
Economic Survey 1977 .
The Malta Finaacial Report 1973- 74

The Malta Financial Report 1976-77

Registers of the Mcdlca.l Coungcil Mam
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Third Development Plan for 1969 74 e

Linji Generali tal-Pjan ta’ Zvﬂupp gﬁal
Malta 1973-80

50c
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50c
50c
50c
50c
50c

5c
25¢
50¢c

50c
50c

50¢

15¢
25¢

10¢

OFFICIAL PUBLICATIONS

Development Plan Supplement

Malta Handbook 1977-78 Edition

Malta Handbook 1978-1979

Diplomatic and Consular Representa-
tion in Malta, January 1978

Pensioners List 1977

Pensioners List 1975

Pensioners List 1976

Diplomatic and Consular Representa-
tion in Malta — July 1978

Report on the working of Govern-
ment Departments covering pe-
riods between Ist Apnl 1976 and
13th August 1977 . . .-

Report on the Workmg of Govern-
ment Departments covering period
1st  April, 1977 to 13th August
1978

Staff List 1977 ...

50¢

25¢
25¢

25¢
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30c
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25¢
20c
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15¢
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